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1. TEMPORALIZACIÓN DE LAS UNIDADES DE PROGRAMACIÓN 

 

UNIDADES DE PROGRAMACIÓN TEMPORALIZACIÓN 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 1  –   Agir pour le monde ! 
 (8 sesiones) 

PRIMER TRIMESTRE 
UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 2 –   Il était une fois… 
(8 sesiones) 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 3 –   Dis donc, tu sais pas quoi ? 
(8 sesiones) 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 4 -  Une terrible expérience 

(8 sesiones)  

SEGUNDO TRIMESTRE 
UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 5  - Je me souviens 

(8 sesiones) 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 6  -  Week-end à Bruxelles 

( 8 sesiones) 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 7  - On va au théâtre 
(8 sesiones) 

TERCER TRIMESTRE 
UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 8  - Vous avez un projet ?  

(8 sesiones) 
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2. ORGANIZACIÓN Y SECUENCIACIÓN DEL CURRÍCULO EN UNIDADES DE PROGRAMACIÓN 

1º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 1- Agir pour le monde ! 

Competencias específicas Criterios de evaluación Descriptores del perfil de salida 
Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua estándar, buscando 

fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como 

la inferencia de significados, para responder a 

necesidades comunicativas concretas. 

1.1. Deducir el sentido global y las ideas principales, y seleccionar 
información pertinente de textos orales, escritos y multimodales de 
extensión media sobre temas cotidianos, de relevancia personal o 
de interés público próximos a la experiencia del alumnado, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar a través de 
diversos soportes.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

1.2. Interpretar y valorar de manera guiada el contenido y los rasgos 
discursivos de textos de extensión media, progresivamente más 
complejos propios de los ámbitos de las relaciones interpersonales, 
de los medios de comunicación social y del aprendizaje, así como de 
textos literarios adecuados al nivel de madurez del alumnado.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos. 

 Utiliza diversos soportes de información. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos 
más adecuados en cada situación comunicativa para formular 
hipótesis acerca de la intención del texto, para comprender el 
sentido general, la información esencial y los detalles más 
relevantes de los textos; inferir significados, reconocer estereotipos 
e interpretar elementos no verbales; y buscar, seleccionar y 
gestionar información vera z. 

 Selecciona, organiza y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas  

 Comprende el sentido general de los textos. 

 Reconoce estereotipos e interpreta elementos no verbales. 

 Sabe buscar y seleccionar información. 
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Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, 

sencillos y con una organización clara, usando 

estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos.  

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, estructurados, 
comprensibles, coherentes y adecuados a la situación comunicativa 
sobre asuntos cotidianos, de relevancia personal o de interés 
público próximos a la experiencia del alumnado con el fin de 
describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes soportes, 
utilizando con cierto grado de autonomía recursos verbales y no 
verbales, así como estrategias de planificación, control, 
compensación y cooperación.  

 Expresa oralmente textos breves, sencillos y adecuados a la 

situación comunicativa 

 Sabe describir, narrar e informar sobre temas concretos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 

CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

2.2. Redactar y difundir textos sencillos sobre asuntos cotidianos, de 
relevancia personal o de interés público próximos a la experiencia 
del alumnado, con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 
corrección y adecuación a la situación comunicativa propuesta y a la 
tipología textual, mediante el uso de herramientas analógicas y 
digitales, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio. 

 Organiza y redacta textos breves, siguiendo pautas 

establecidas. 

 Se expresa con aceptable claridad, coherencia, cohesión y 

adecuación a la situación comunicativa propuesta. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar con cierto grado de autonomía 
conocimientos y estrategias para planificar, producir, revisar y 
cooperar en la elaboración de textos coherentes, cohesionados y 
adecuados a las intenciones comunicativas, las características 
contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, 
usando los recursos físicos o digitales más adecuados y de manera 
guiada en función de la tarea y de las necesidades de las personas a 
quienes se dirige el texto. 

 Selecciona, organiza y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar y producir 

textos  

 Sabe utilizar recursos físicos o digitales. 
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Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente 

autonomía, usando estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y digitales, para 

responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de 

cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente con creciente 
autonomía a través de diversos soportes, en situaciones interactivas 
sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público 
cercanos a la experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 
empatía y respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones de las personas participantes en la interacción.  

 Planifica y participa en situaciones interactivas breves y 

sencillas sobre temas cotidianos.  

 Practica la repetición, el ritmo pausado o el lenguaje no 

verbal para comunicarse.  

 Muestra empatía y respeto por la cortesía lingüística y las 

personas participantes en la conversación. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 
de salida: CCL5, CP1, CP2, STEM1, 
CPSAA3, CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias adecuadas para 
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver 
problemas y gestionar situaciones comprometidas. 

 Selecciona, organiza y utiliza estrategias para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación. 

 Sabe solicitar y formular aclaraciones y explicaciones. 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas 

lenguas, usando estrategias y conocimientos 

sencillos orientados a explicar conceptos o 

simplificar mensajes, para transmitir información de 

manera eficaz, clara y responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones breves y 
sencillas en situaciones en las que se precise atender a la diversidad, 
mostrando respeto y empatía por las personas participantes en la 
interacción y por las lenguas empleadas e interviniendo de forma 
cada vez más autónoma en la solución de problemas de 
intercomprensión y de entendimiento en el entorno cotidiano, 
apoyándose en diversos recursos y soportes.  

 Infiere y explica textos, conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas. 

 Muestra mostrando respeto y empatía por las personas 

participantes en la comunicación. 

 Muestra interés por participar en la solución de problemas 

y de entendimiento en el entorno próximo. 

 Sabe utilizar recursos y soportes diferentes. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 
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4.2. Seleccionar y aplicar estrategias pertinentes que ayuden a crear 
puentes, faciliten la comunicación y sirvan para explicar y reformular 
textos, conceptos y mensajes y que sean adecuadas a las 
intenciones comunicativas, las características contextuales de uso 
común y la tipología textual elemental usando recursos y apoyos 
físicos o digitales en función de las necesidades de cada momento. 

 Selecciona y aplica estrategias sencillas que faciliten la 

comprensión y la comunicación. 

 Usa recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales 

entre distintas lenguas, reflexionando de forma 

crítica sobre su funcionamiento y tomando 

conciencia de las estrategias y conocimientos 

propios, para mejorar la respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre 
distintas lenguas reflexionando de manera progresivamente 
autónoma sobre su funcionamiento.  

 Compara y contrasta las semejanzas y diferencias entre el 

francés y el español. 

 Reflexiona sobre su funcionamiento de las estructuras en 

ambas lenguas. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 
de salida: CP2, STEM1, CD2, CPSAA1, 

CPSAA5 

5.2. Utilizar de forma creativa y progresivamente autónoma, los 
conocimientos y las estrategias de mejora de la capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otras 
personas y de soportes analógicos y digitales.  

 Utiliza y diferencia los conocimientos y las estrategias que 

puedan hacer mejorar la comunicación. 

 Sabe apoyarse en otras personas para aprender. 

5.3. Registrar y analizar, de forma progresivamente autónoma, los 
progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua extranjera, 
seleccionando las estrategias más eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el propio aprendizaje, realizando 
actividades de planificación, autoevaluación y coevaluación, como 
las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 Identifica y registra los progresos y dificultades de 

aprendizaje. 

 Selecciona las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar. 

 Realiza actividades de autoevaluación y coevaluación. 
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Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las 

semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, 

para actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en 
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las 
diferentes lenguas y culturas, rechazando cualquier tipo de 
discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos comunicativos 
cotidianos y proponiendo vías de solución a aquellos factores 
socioculturales que dificulten la comunicación.  

 Actúa de forma empática y respetuosa en situaciones 

interculturales. 

 Rechazando cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 
de salida: CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1. 

Saberes básicos 
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Bloque A. Comunicación 
- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje.  

 Interacción oral en grupo respondiendo a preguntas.  

 Participación en juegos orales para repasar el lenguaje trabajado. 

 Intercambios comunicativos sobre estructuras trabajadas en la unidad. Exposiciones orales.  

- Estrategias de uso común para la planificación, la ejecución, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.  
 Organización adecuada de la libreta con todo el contenido: vocabulario, traducciones, verbos y gramática. 

 Utilización de esquemas en el Blog de la asignatura con los contenidos gramaticales. 

 Compleción de las tareas del libro digital para practicar el vocabulario y gramática.  

 Pruebas evaluables pequeñas y concretas sobre estructuras y contenidos de la unidad. 

 Redacción de textos evaluables en clase. 

 Elaboración de proyectos de temática concreta.  

 Audición de conversaciones como modelo a partir de fragmentos de series, películas, canciones y profesor con clases impartidas en francés. 

 Lectura y aplicación de una estrategia de comprensión escrita (actividades). 

 Utilización escrita y oral de estructuras vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas o relacionadas con 
experiencias cercanas.  

 Utilización al oral de estructuras cotidianas vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

 Debates e intercambios comunicativos en grupos para los proyectos decidiendo los roles de los miembros del grupo para la presentación, o decidiendo las mejores ideas.  

 Búsqueda de información en internet y presentación de datos sobre asuntos variados.  

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y presentarse; describir 
personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e 

intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 
proposiciones o sugerencias; expresar el gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; 
realizar hipótesis; expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición, y sus conectores, expresión del  condicional, la combinación de imperfecto y pasado compuesto, el 
pluscuamperfecto y el presente de subjuntivo, expresión del discurso indirecto e interrogación indirecta, expresión de la voz pasiva, expresión de  verbos impersonales, 
expresión de la simultaneidad con el participio presente (-ant) y el gérondif, expresión de la hipótesis realizable. 

 Utilización de pronombres dobles, Expresión con indicadores de tiempo (puis, ensuite..). y conectores (tout à coup, il y a peu de temps...)  

 Utilización de determinantes y pronombres indefinidos 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación); expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 
 Lectura de diferentes tipos de textos reales o didácticos para crear modelos de expresión. 

 Narración escrita y expresión oral sobre el futuro, intereses, emociones, sentimientos y planes de futuro, y las hipótesis. 

 Utilización de estructuras subordinadas de relativo compuestas. 

 La interrogación con pronombres compuestos. 



 
 

9 
 

- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 
relaciones lógicas habituales.  

 Utilización de estructuras de pluscuamperfecto, condicional y presente de subjuntivo. 

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición. 

 Estructuras hipotéticas realizables. Estructuras negativas: ne…aucun. 

 Utilización de pronombres dobles, determinantes indefinidos  y  sus pronombres. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana, salud y actividad física, trabajo, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, 
sistema escolar, formación y orientación profesional.  

 Vocabulario de Internet, la ecología,  adjetivos de emociones,  tipos de libros, la familia, naturaleza, meteorología, la ciudad, los viajes, las partes de un teatro, la música y los 
instrumentos. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 
 Pronunciación de las vocales y sus combinaciones. Sonidos nuevos para un español. 

 Terminaciones verbales que se pronuncian y no se pronuncian y los cambios que implican en las formas. La liaison. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos.  
 Terminaciones verbales y verbos modelo. 

 Puntuación correcta en los textos. 

 Entonación correcta en la agrupación de palabras. La liaison. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, 
tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar y debatir.  

 Repetición de estructuras comunicativas orales y escritas.  

 Juegos de preguntas y respuestas. Pronunciación a base de canciones. 

 Interactuación con el profesor. Exposiciones orales. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, 
recursos digitales e informáticos, etc. 

 Proyectos de investigación y de cultura francesa. 

 Creación de textos y narraciones (historias). Exposiciones orales. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados.  
 Diccionarios y sitios web de utilidad para el aprendizaje de la lengua (Français facile, Conjugaison française la nouvel obs, le point du fle, coucou la France, Linguee …). 

 Citación de bibliografía en los proyectos. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas 

virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas etc.) para el 
aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

 Búsqueda de información en internet para saber más sobre el tema de la unidad.   

 Utilización del blog de la materia. 

 Diccionarios en la web (Wordreference y Larousse). 
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Bloque B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente, con progresiva autonomía y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del 
repertorio lingüístico propio.  

 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos para encontrar el vocablo francés. 

 Esquemas de gramática en el blog de la materia. 

 Adaptación de la información al interlocutor. 

 Mediación de conceptos en las actividades grupales. 

 Presentaciones claras para poder ser comprendido con sintaxis sencilla y bien pronunciado. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 
patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal.  

 La libreta como herramienta de consulta. 

 La libreta como recurso principal que recoge vocabulario, gramática y verbos. 

 El blog de la materia. 

- Estrategias y herramientas de uso común, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la 
autorreparación.  

 Organización inteligente de la libreta como herramienta de consulta y estudio (columnas, traducciones completas en francés y español…). 

 Sitios web con correcciones: Français facile, le point du FLE, Coucou la France. 

- Léxico y expresiones de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y 

aprendizaje (metalenguaje).  
 Vocabulario fundamental para preguntar y responder. 

 Escucha constante de la lengua francesa con clases impartidas en francés. 

 Interacción de los alumnos al preguntar sus dudas en francés. 

 Repaso constante de contenidos de cursos pasados. 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 
 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos y raíces de palabras para formar otras. 
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Bloque C. Interculturalidad  
- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de información, y como herramienta de participación 
social y enriquecimiento personal.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Conocimiento de la importancia del francés a nivel nacional y mundial. 

 Número de hablantes y países francófonos.  

 Curiosidades del francés y de la cultura francesa. 

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Importancia de practicar el francés para llegar a expresarse y entenderse en un país extranjero. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios y contactos comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Posibilidades de futuro al conocer lenguas extranjeras. 

 Normas de respeto en Francia. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos y habituales relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones interpersonales, 
convenciones sociales de uso común, lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios 
de países donde se habla la lengua extranjera.  

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Normas de respeto en Francia (tratar de usted, utilización del condicional). 

 Respeto hacia los demás. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos.  
 Reflexión sobre distintos valores, hábitos, horarios y comidas en Francia. 

 Escolarización en Francia. 

 Mente abierta hacia otras costumbres y culturas. 

- Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
 Mente abierta hacia otras formas diferentes de pensar y actuar. 

 Respeto hacia los demás. 

 Defensa de personas en situación de acoso o discriminación. 

 

1º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 2- Il était une fois… 

Competencias específicas Criterios de evaluación Descriptores del perfil de salida 
Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua estándar, buscando 

1.1. Deducir el sentido global y las ideas principales, y seleccionar 
información pertinente de textos orales, escritos y multimodales de 
extensión media sobre temas cotidianos, de relevancia personal o 
de interés público próximos a la experiencia del alumnado, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar a través de 
diversos soportes.  

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 
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fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como 

la inferencia de significados, para responder a 

necesidades comunicativas concretas. 

1.2. Interpretar y valorar de manera guiada el contenido y los rasgos 
discursivos de textos de extensión media, progresivamente más 
complejos propios de los ámbitos de las relaciones interpersonales, 
de los medios de comunicación social y del aprendizaje, así como de 
textos literarios adecuados al nivel de madurez del alumnado.  

 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos 
más adecuados en cada situación comunicativa para formular 
hipótesis acerca de la intención del texto, para comprender el 
sentido general, la información esencial y los detalles más 
relevantes de los textos; inferir significados, reconocer estereotipos 
e interpretar elementos no verbales; y buscar, seleccionar y 
gestionar información veraz. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, 

sencillos y con una organización clara, usando 

estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos.  

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, estructurados, 
comprensibles, coherentes y adecuados a la situación comunicativa 
sobre asuntos cotidianos, de relevancia personal o de interés 
público próximos a la experiencia del alumnado con el fin de 
describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes soportes, 
utilizando con cierto grado de autonomía recursos verbales y no 
verbales, así como estrategias de planificación, control, 
compensación y cooperación.  

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 

CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

2.2. Redactar y difundir textos sencillos sobre asuntos cotidianos, de 
relevancia personal o de interés público próximos a la experiencia 
del alumnado, con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 
corrección y adecuación a la situación comunicativa propuesta y a la 
tipología textual, mediante el uso de herramientas analógicas y 
digitales, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio. 
2.3. Seleccionar, organizar y aplicar con cierto grado de autonomía 
conocimientos y estrategias para planificar, producir, revisar y 
cooperar en la elaboración de textos coherentes, cohesionados y 
adecuados a las intenciones comunicativas, las características 
contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, 
usando los recursos físicos o digitales más adecuados y de manera 
guiada en función de la tarea y de las necesidades de las personas a 
quienes se dirige el texto. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente 

autonomía, usando estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y digitales, para 

responder a propósitos comunicativos concretos en 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente con creciente 
autonomía a través de diversos soportes, en situaciones interactivas 
sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público 
cercanos a la experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 
empatía y respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones de las personas participantes en la interacción.  

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL5, CP1, CP2, STEM1, 

CPSAA3, CC3. 
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intercambios respetuosos con las normas de 

cortesía. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias adecuadas para 
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver 
problemas y gestionar situaciones comprometidas. 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas 

lenguas, usando estrategias y conocimientos 

sencillos orientados a explicar conceptos o 

simplificar mensajes, para transmitir información de 

manera eficaz, clara y responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones breves y 
sencillas en situaciones en las que se precise atender a la diversidad, 
mostrando respeto y empatía por las personas participantes en la 
interacción y por las lenguas empleadas e interviniendo de forma 
cada vez más autónoma en la solución de problemas de 
intercomprensión y de entendimiento en el entorno cotidiano, 
apoyándose en diversos recursos y soportes.  

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

4.2. Seleccionar y aplicar estrategias pertinentes que ayuden a crear 
puentes, faciliten la comunicación y sirvan para explicar y reformular 
textos, conceptos y mensajes y que sean adecuadas a las 
intenciones comunicativas, las características contextuales de uso 
común y la tipología textual elemental usando recursos y apoyos 
físicos o digitales en función de las necesidades de cada momento. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales 

entre distintas lenguas, reflexionando de forma 

crítica sobre su funcionamiento y tomando 

conciencia de las estrategias y conocimientos 

propios, para mejorar la respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre 
distintas lenguas reflexionando de manera progresivamente 
autónoma sobre su funcionamiento.  

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 
de salida: CP2, STEM1, CD2, CPSAA1, 

CPSAA5 
5.2. Utilizar de forma creativa y progresivamente autónoma, los 
conocimientos y las estrategias de mejora de la capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otras 
personas y de soportes analógicos y digitales.  

5.3. Registrar y analizar, de forma progresivamente autónoma, los 
progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua extranjera, 
seleccionando las estrategias más eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el propio aprendizaje, realizando 
actividades de planificación, autoevaluación y coevaluación, como 
las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las 

semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, 

para actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en 
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las 
diferentes lenguas y culturas, rechazando cualquier tipo de 
discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos comunicativos 
cotidianos y proponiendo vías de solución a aquellos factores 
socioculturales que dificulten la comunicación.  

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1. 
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Saberes básicos 

Bloque A. Comunicación 
- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje.  

 Interacción oral en grupo respondiendo a preguntas.  

 Participación en juegos orales para repasar el lenguaje trabajado. 

 Intercambios comunicativos sobre estructuras trabajadas en la unidad. Exposiciones orales.  

- Estrategias de uso común para la planificación, la ejecución, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.  
 Organización adecuada de la libreta con todo el contenido: vocabulario, traducciones, verbos y gramática. 

 Utilización de esquemas en el Blog de la asignatura con los contenidos gramaticales. 

 Compleción de las tareas del libro digital para practicar el vocabulario y gramática.  

 Pruebas evaluables pequeñas y concretas sobre estructuras y contenidos de la unidad. 

 Redacción de textos evaluables en clase. 

 Elaboración de proyectos de temática concreta.  

 Audición de conversaciones como modelo a partir de fragmentos de series, películas, canciones y profesor con clases impartidas en francés. 

 Lectura y aplicación de una estrategia de comprensión escrita (actividades). 

 Utilización escrita y oral de estructuras vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas o relacionadas con 
experiencias cercanas.  

 Utilización al oral de estructuras cotidianas vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

 Debates e intercambios comunicativos en grupos para los proyectos decidiendo los roles de los miembros del grupo para la presentación, o decidiendo las mejores ideas.  

 Búsqueda de información en internet y presentación de datos sobre asuntos variados.  

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y presentarse; describir 
personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e 

intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 
proposiciones o sugerencias; expresar el gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; 
realizar hipótesis; expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición, y sus conectores, expresión del  condicional, la combinación de imperfecto y pasado compuesto, el 
pluscuamperfecto y el presente de subjuntivo, expresión del discurso indirecto e interrogación indirecta, expresión de la voz pasiva, expresión de  verbos impersonales, 
expresión de la simultaneidad con el participio presente (-ant) y el gérondif, expresión de la hipótesis realizable. 

 Utilización de pronombres dobles, Expresión con indicadores de tiempo (puis, ensuite..). y conectores (tout à coup, il y a peu de temps...)  

 Utilización de determinantes y pronombres indefinidos 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación); expectativas generadas por el 
contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 

 Lectura de diferentes tipos de textos reales o didácticos para crear modelos de expresión. 

 Narración escrita y expresión oral sobre el futuro, intereses, emociones, sentimientos y planes de futuro, y las hipótesis. 

 Utilización de estructuras subordinadas de relativo compuestas. 

 La interrogación con pronombres compuestos. 
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- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 
relaciones lógicas habituales.  

 Utilización de estructuras de pluscuamperfecto, condicional y presente de subjuntivo. 

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición. 

 Estructuras hipotéticas realizables. Estructuras negativas: ne…aucun. 

 Utilización de pronombres dobles, determinantes indefinidos  y  sus pronombres. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana, salud y actividad física, trabajo, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, 
sistema escolar, formación y orientación profesional.  

 Vocabulario de Internet, la ecología,  adjetivos de emociones,  tipos de libros, la familia, naturaleza, meteorología, la ciudad, los viajes, las partes de un teatro, la música y los 
instrumentos. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 
 Pronunciación de las vocales y sus combinaciones. Sonidos nuevos para un español. 

 Terminaciones verbales que se pronuncian y no se pronuncian y los cambios que implican en las formas. La liaison. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos.  
 Terminaciones verbales y verbos modelo. 

 Puntuación correcta en los textos. 

 Entonación correcta en la agrupación de palabras. La liaison. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, 
tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar y debatir.  

 Repetición de estructuras comunicativas orales y escritas.  

 Juegos de preguntas y respuestas. Pronunciación a base de canciones. 

 Interactuación con el profesor. Exposiciones orales. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, 
recursos digitales e informáticos, etc. 

 Proyectos de investigación y de cultura francesa. 

 Creación de textos y narraciones (historias). Exposiciones orales. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados.  
 Diccionarios y sitios web de utilidad para el aprendizaje de la lengua (Français facile, Conjugaison française la nouvel obs, le point du fle, coucou la France, Linguee …). 

 Citación de bibliografía en los proyectos. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas 

virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas etc.) para el 
aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

 Búsqueda de información en internet para saber más sobre el tema de la unidad.   

 Utilización del blog de la materia. 

 Diccionarios en la web (Wordreference y Larousse). 
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Bloque B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente, con progresiva autonomía y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del 
repertorio lingüístico propio.  

 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos para encontrar el vocablo francés. 

 Esquemas de gramática en el blog de la materia. 

 Adaptación de la información al interlocutor. 

 Mediación de conceptos en las actividades grupales. 

 Presentaciones claras para poder ser comprendido con sintaxis sencilla y bien pronunciado. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 
patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal.  

 La libreta como herramienta de consulta. 

 La libreta como recurso principal que recoge vocabulario, gramática y verbos. 

 El blog de la materia. 

- Estrategias y herramientas de uso común, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la 
autorreparación.  

 Organización inteligente de la libreta como herramienta de consulta y estudio (columnas, traducciones completas en francés y español…). 

 Sitios web con correcciones: Français facile, le point du FLE, Coucou la France. 

- Léxico y expresiones de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y 

aprendizaje (metalenguaje).  
 Vocabulario fundamental para preguntar y responder. 

 Escucha constante de la lengua francesa con clases impartidas en francés. 

 Interacción de los alumnos al preguntar sus dudas en francés. 

 Repaso constante de contenidos de cursos pasados. 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 
 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos y raíces de palabras para formar otras. 
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Bloque C. Interculturalidad  
- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de información, y como herramienta de participación 
social y enriquecimiento personal.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Conocimiento de la importancia del francés a nivel nacional y mundial. 

 Número de hablantes y países francófonos.  

 Curiosidades del francés y de la cultura francesa. 

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Importancia de practicar el francés para llegar a expresarse y entenderse en un país extranjero. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios y contactos comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Posibilidades de futuro al conocer lenguas extranjeras. 

 Normas de respeto en Francia. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos y habituales relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones interpersonales, 
convenciones sociales de uso común, lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios 
de países donde se habla la lengua extranjera.  

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Normas de respeto en Francia (tratar de usted, utilización del condicional). 

 Respeto hacia los demás. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos.  
 Reflexión sobre distintos valores, hábitos, horarios y comidas en Francia. 

 Escolarización en Francia. 

 Mente abierta hacia otras costumbres y culturas. 

- Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
 Mente abierta hacia otras formas diferentes de pensar y actuar. 

 Respeto hacia los demás. 

 Defensa de personas en situación de acoso o discriminación. 

 

 

1º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 3- Dis donc, tu sais pas quoi ? 

Competencias específicas Criterios de evaluación Descriptores del perfil de salida 
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Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua estándar, buscando 

fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como 

la inferencia de significados, para responder a 

necesidades comunicativas concretas. 

1.1. Deducir el sentido global y las ideas principales, y seleccionar 
información pertinente de textos orales, escritos y multimodales de 
extensión media sobre temas cotidianos, de relevancia personal o 
de interés público próximos a la experiencia del alumnado, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar a través de 
diversos soportes.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

1.2. Interpretar y valorar de manera guiada el contenido y los rasgos 
discursivos de textos de extensión media, progresivamente más 
complejos propios de los ámbitos de las relaciones interpersonales, 
de los medios de comunicación social y del aprendizaje, así como de 
textos literarios adecuados al nivel de madurez del alumnado.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos. 

 Utiliza diversos soportes de información. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos 
más adecuados en cada situación comunicativa para formular 
hipótesis acerca de la intención del texto, para comprender el 
sentido general, la información esencial y los detalles más 
relevantes de los textos; inferir significados, reconocer estereotipos 
e interpretar elementos no verbales; y buscar, seleccionar y 
gestionar información vera z. 

 Selecciona, organiza y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas  

 Comprende el sentido general de los textos. 

 Reconoce estereotipos e interpreta elementos no verbales. 

 Sabe buscar y seleccionar información. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, 

sencillos y con una organización clara, usando 

estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, estructurados, 
comprensibles, coherentes y adecuados a la situación comunicativa 
sobre asuntos cotidianos, de relevancia personal o de interés 
público próximos a la experiencia del alumnado con el fin de 
describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes soportes, 
utilizando con cierto grado de autonomía recursos verbales y no 
verbales, así como estrategias de planificación, control, 
compensación y cooperación.  

 Expresa oralmente textos breves, sencillos y adecuados a la 

situación comunicativa 

 Sabe describir, narrar e informar sobre temas concretos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 

CPSAA5, CE1, CCEC3. 
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concretos.  2.2. Redactar y difundir textos sencillos sobre asuntos cotidianos, de 
relevancia personal o de interés público próximos a la experiencia 
del alumnado, con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 
corrección y adecuación a la situación comunicativa propuesta y a la 
tipología textual, mediante el uso de herramientas analógicas y 
digitales, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio. 

 Organiza y redacta textos breves, siguiendo pautas 

establecidas. 

 Se expresa con aceptable claridad, coherencia, cohesión y 

adecuación a la situación comunicativa propuesta. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar con cierto grado de autonomía 
conocimientos y estrategias para planificar, producir, revisar y 
cooperar en la elaboración de textos coherentes, cohesionados y 
adecuados a las intenciones comunicativas, las características 
contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, 
usando los recursos físicos o digitales más adecuados y de manera 
guiada en función de la tarea y de las necesidades de las personas a 
quienes se dirige el texto. 

 Selecciona, organiza y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar y producir 

textos  

 Sabe utilizar recursos físicos o digitales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente 

autonomía, usando estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y digitales, para 

responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de 

cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente con creciente 
autonomía a través de diversos soportes, en situaciones interactivas 
sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público 
cercanos a la experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 
empatía y respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones de las personas participantes en la interacción.  

 Planifica y participa en situaciones interactivas breves y 

sencillas sobre temas cotidianos.  

 Practica la repetición, el ritmo pausado o el lenguaje no 

verbal para comunicarse.  

 Muestra empatía y respeto por la cortesía lingüística y las 

personas participantes en la conversación. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL5, CP1, CP2, STEM1, 
CPSAA3, CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias adecuadas para 
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver 
problemas y gestionar situaciones comprometidas. 

 Selecciona, organiza y utiliza estrategias para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación. 

 Sabe solicitar y formular aclaraciones y explicaciones. 
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Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas 

lenguas, usando estrategias y conocimientos 

sencillos orientados a explicar conceptos o 

simplificar mensajes, para transmitir información de 

manera eficaz, clara y responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones breves y 
sencillas en situaciones en las que se precise atender a la diversidad, 
mostrando respeto y empatía por las personas participantes en la 
interacción y por las lenguas empleadas e interviniendo de forma 
cada vez más autónoma en la solución de problemas de 
intercomprensión y de entendimiento en el entorno cotidiano, 
apoyándose en diversos recursos y soportes.  

 Infiere y explica textos, conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas. 

 Muestra mostrando respeto y empatía por las personas 

participantes en la comunicación. 

 Muestra interés por participar en la solución de problemas 

y de entendimiento en el entorno próximo. 

 Sabe utilizar recursos y soportes diferentes. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

4.2. Seleccionar y aplicar estrategias pertinentes que ayuden a crear 
puentes, faciliten la comunicación y sirvan para explicar y reformular 
textos, conceptos y mensajes y que sean adecuadas a las 
intenciones comunicativas, las características contextuales de uso 
común y la tipología textual elemental usando recursos y apoyos 
físicos o digitales en función de las necesidades de cada momento. 

 Selecciona y aplica estrategias sencillas que faciliten la 

comprensión y la comunicación. 

 Usa recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales 

entre distintas lenguas, reflexionando de forma 

crítica sobre su funcionamiento y tomando 

conciencia de las estrategias y conocimientos 

propios, para mejorar la respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre 
distintas lenguas reflexionando de manera progresivamente 
autónoma sobre su funcionamiento.  

 Compara y contrasta las semejanzas y diferencias entre el 

francés y el español. 

 Reflexiona sobre su funcionamiento de las estructuras en 

ambas lenguas. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CP2, STEM1, CD2, CPSAA1, 
CPSAA5 

5.2. Utilizar de forma creativa y progresivamente autónoma, los 
conocimientos y las estrategias de mejora de la capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otras 
personas y de soportes analógicos y digitales.  

 Utiliza y diferencia los conocimientos y las estrategias que 

puedan hacer mejorar la comunicación. 

 Sabe apoyarse en otras personas para aprender. 
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5.3. Registrar y analizar, de forma progresivamente autónoma, los 
progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua extranjera, 
seleccionando las estrategias más eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el propio aprendizaje, realizando 
actividades de planificación, autoevaluación y coevaluación, como 
las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 Identifica y registra los progresos y dificultades de 

aprendizaje. 

 Selecciona las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar. 

 Realiza actividades de autoevaluación y coevaluación. 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las 

semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, 

para actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en 
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las 
diferentes lenguas y culturas, rechazando cualquier tipo de 
discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos comunicativos 
cotidianos y proponiendo vías de solución a aquellos factores 
socioculturales que dificulten la comunicación.  

 Actúa de forma empática y respetuosa en situaciones 

interculturales. 

 Rechazando cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1. 

Saberes básicos 
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Bloque A. Comunicación 
- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje.  

 Interacción oral en grupo respondiendo a preguntas.  

 Participación en juegos orales para repasar el lenguaje trabajado. 

 Intercambios comunicativos sobre estructuras trabajadas en la unidad. Exposiciones orales.  

- Estrategias de uso común para la planificación, la ejecución, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.  
 Organización adecuada de la libreta con todo el contenido: vocabulario, traducciones, verbos y gramática. 

 Utilización de esquemas en el Blog de la asignatura con los contenidos gramaticales. 

 Compleción de las tareas del libro digital para practicar el vocabulario y gramática.  

 Pruebas evaluables pequeñas y concretas sobre estructuras y contenidos de la unidad. 

 Redacción de textos evaluables en clase. 

 Elaboración de proyectos de temática concreta.  

 Audición de conversaciones como modelo a partir de fragmentos de series, películas, canciones y profesor con clases impartidas en francés. 

 Lectura y aplicación de una estrategia de comprensión escrita (actividades). 

 Utilización escrita y oral de estructuras vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas o relacionadas con 
experiencias cercanas.  

 Utilización al oral de estructuras cotidianas vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

 Debates e intercambios comunicativos en grupos para los proyectos decidiendo los roles de los miembros del grupo para la presentación, o decidiendo las mejores ideas.  

 Búsqueda de información en internet y presentación de datos sobre asuntos variados.  

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y presentarse; describir 
personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e 

intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 
proposiciones o sugerencias; expresar el gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; 
realizar hipótesis; expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición, y sus conectores, expresión del  condicional, la combinación de imperfecto y pasado compuesto, el 
pluscuamperfecto y el presente de subjuntivo, expresión del discurso indirecto e interrogación indirecta, expresión de la voz pasiva, expresión de  verbos impersonales, 
expresión de la simultaneidad con el participio presente (-ant) y el gérondif, expresión de la hipótesis realizable. 

 Utilización de pronombres dobles, Expresión con indicadores de tiempo (puis, ensuite..). y conectores (tout à coup, il y a peu de temps...)  

 Utilización de determinantes y pronombres indefinidos 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación); expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 
 Lectura de diferentes tipos de textos reales o didácticos para crear modelos de expresión. 

 Narración escrita y expresión oral sobre el futuro, intereses, emociones, sentimientos y planes de futuro, y las hipótesis. 

 Utilización de estructuras subordinadas de relativo compuestas. 

 La interrogación con pronombres compuestos. 
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- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 
relaciones lógicas habituales.  

 Utilización de estructuras de pluscuamperfecto, condicional y presente de subjuntivo. 

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición. 

 Estructuras hipotéticas realizables. Estructuras negativas: ne…aucun. 

 Utilización de pronombres dobles, determinantes indefinidos  y  sus pronombres. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana, salud y actividad física, trabajo, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, 
sistema escolar, formación y orientación profesional.  

 Vocabulario de Internet, la ecología,  adjetivos de emociones,  tipos de libros, la familia, naturaleza, meteorología, la ciudad, los viajes, las partes de un teatro, la música y los 
instrumentos. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 
 Pronunciación de las vocales y sus combinaciones. Sonidos nuevos para un español. 

 Terminaciones verbales que se pronuncian y no se pronuncian y los cambios que implican en las formas. La liaison. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos.  
 Terminaciones verbales y verbos modelo. 

 Puntuación correcta en los textos. 

 Entonación correcta en la agrupación de palabras. La liaison. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, 
tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar y debatir.  

 Repetición de estructuras comunicativas orales y escritas.  

 Juegos de preguntas y respuestas. Pronunciación a base de canciones. 

 Interactuación con el profesor. Exposiciones orales. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, 
recursos digitales e informáticos, etc. 

 Proyectos de investigación y de cultura francesa. 

 Creación de textos y narraciones (historias). Exposiciones orales. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados.  
 Diccionarios y sitios web de utilidad para el aprendizaje de la lengua (Français facile, Conjugaison française la nouvel obs, le point du fle, coucou la France, Linguee …). 

 Citación de bibliografía en los proyectos. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas 

virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas etc.) para el 
aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

 Búsqueda de información en internet para saber más sobre el tema de la unidad.   

 Utilización del blog de la materia. 

 Diccionarios en la web (Wordreference y Larousse). 
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Bloque B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente, con progresiva autonomía y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del 
repertorio lingüístico propio.  

 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos para encontrar el vocablo francés. 

 Esquemas de gramática en el blog de la materia. 

 Adaptación de la información al interlocutor. 

 Mediación de conceptos en las actividades grupales. 

 Presentaciones claras para poder ser comprendido con sintaxis sencilla y bien pronunciado. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 
patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal.  

 La libreta como herramienta de consulta. 

 La libreta como recurso principal que recoge vocabulario, gramática y verbos. 

 El blog de la materia. 

- Estrategias y herramientas de uso común, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la 
autorreparación.  

 Organización inteligente de la libreta como herramienta de consulta y estudio (columnas, traducciones completas en francés y español…). 

 Sitios web con correcciones: Français facile, le point du FLE, Coucou la France. 

- Léxico y expresiones de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y 

aprendizaje (metalenguaje).  
 Vocabulario fundamental para preguntar y responder. 

 Escucha constante de la lengua francesa con clases impartidas en francés. 

 Interacción de los alumnos al preguntar sus dudas en francés. 

 Repaso constante de contenidos de cursos pasados. 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 
 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos y raíces de palabras para formar otras. 
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Bloque C. Interculturalidad  
- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de información, y como herramienta de participación 
social y enriquecimiento personal.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Conocimiento de la importancia del francés a nivel nacional y mundial. 

 Número de hablantes y países francófonos.  

 Curiosidades del francés y de la cultura francesa. 

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Importancia de practicar el francés para llegar a expresarse y entenderse en un país extranjero. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios y contactos comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Posibilidades de futuro al conocer lenguas extranjeras. 

 Normas de respeto en Francia. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos y habituales relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones interpersonales, 
convenciones sociales de uso común, lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios 
de países donde se habla la lengua extranjera.  

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Normas de respeto en Francia (tratar de usted, utilización del condicional). 

 Respeto hacia los demás. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos.  
 Reflexión sobre distintos valores, hábitos, horarios y comidas en Francia. 

 Escolarización en Francia. 

 Mente abierta hacia otras costumbres y culturas. 

- Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
 Mente abierta hacia otras formas diferentes de pensar y actuar. 

 Respeto hacia los demás. 

 Defensa de personas en situación de acoso o discriminación. 

 

2º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 4- Une terrible expérience 

Competencias específicas Criterios de evaluación Descriptores del perfil de salida 
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Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua estándar, buscando fuentes 

fiables y haciendo uso de estrategias como la 

inferencia de significados, para responder a 

necesidades comunicativas concretas. 

1.1. Deducir el sentido global y las ideas principales, y seleccionar 
información pertinente de textos orales, escritos y multimodales de 
extensión media sobre temas cotidianos, de relevancia personal o 
de interés público próximos a la experiencia del alumnado, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar a través de 
diversos soportes.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

1.2. Interpretar y valorar de manera guiada el contenido y los rasgos 
discursivos de textos de extensión media, progresivamente más 
complejos propios de los ámbitos de las relaciones interpersonales, 
de los medios de comunicación social y del aprendizaje, así como de 
textos literarios adecuados al nivel de madurez del alumnado.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos. 

 Utiliza diversos soportes de información. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos 
más adecuados en cada situación comunicativa para formular 
hipótesis acerca de la intención del texto, para comprender el 
sentido general, la información esencial y los detalles más 
relevantes de los textos; inferir significados, reconocer estereotipos 
e interpretar elementos no verbales; y buscar, seleccionar y 
gestionar información vera z. 

 Selecciona, organiza y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas  

 Comprende el sentido general de los textos. 

 Reconoce estereotipos e interpreta elementos no verbales. 

 Sabe buscar y seleccionar información. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, 

sencillos y con una organización clara, usando 

estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar de 

forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, estructurados, 
comprensibles, coherentes y adecuados a la situación comunicativa 
sobre asuntos cotidianos, de relevancia personal o de interés 
público próximos a la experiencia del alumnado con el fin de 
describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes soportes, 
utilizando con cierto grado de autonomía recursos verbales y no 
verbales, así como estrategias de planificación, control, 
compensación y cooperación.  

 Expresa oralmente textos breves, sencillos y adecuados a la 

situación comunicativa 

 Sabe describir, narrar e informar sobre temas concretos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 
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concretos.  2.2. Redactar y difundir textos sencillos sobre asuntos cotidianos, de 
relevancia personal o de interés público próximos a la experiencia 
del alumnado, con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 
corrección y adecuación a la situación comunicativa propuesta y a la 
tipología textual, mediante el uso de herramientas analógicas y 
digitales, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio. 

 Organiza y redacta textos breves, siguiendo pautas 

establecidas. 

 Se expresa con aceptable claridad, coherencia, cohesión y 

adecuación a la situación comunicativa propuesta. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar con cierto grado de autonomía 
conocimientos y estrategias para planificar, producir, revisar y 
cooperar en la elaboración de textos coherentes, cohesionados y 
adecuados a las intenciones comunicativas, las características 
contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, 
usando los recursos físicos o digitales más adecuados y de manera 
guiada en función de la tarea y de las necesidades de las personas a 
quienes se dirige el texto. 

 Selecciona, organiza y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar y producir 

textos  

 Sabe utilizar recursos físicos o digitales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente 

autonomía, usando estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y digitales, para 

responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente con creciente 
autonomía a través de diversos soportes, en situaciones interactivas 
sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público 
cercanos a la experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 
empatía y respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones de las personas participantes en la interacción.  

 Planifica y participa en situaciones interactivas breves y 

sencillas sobre temas cotidianos.  

 Practica la repetición, el ritmo pausado o el lenguaje no 

verbal para comunicarse.  

 Muestra empatía y respeto por la cortesía lingüística y las 

personas participantes en la conversación. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 
STEM1, CPSAA3, CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias adecuadas para 
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver 
problemas y gestionar situaciones comprometidas. 

 Selecciona, organiza y utiliza estrategias para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación. 

 Sabe solicitar y formular aclaraciones y explicaciones. 



 
 

28 
 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas 

lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos 

orientados a explicar conceptos o simplificar 

mensajes, para transmitir información de manera 

eficaz, clara y responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones breves y 
sencillas en situaciones en las que se precise atender a la diversidad, 
mostrando respeto y empatía por las personas participantes en la 
interacción y por las lenguas empleadas e interviniendo de forma 
cada vez más autónoma en la solución de problemas de 
intercomprensión y de entendimiento en el entorno cotidiano, 
apoyándose en diversos recursos y soportes.  

 Infiere y explica textos, conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas. 

 Muestra mostrando respeto y empatía por las personas 

participantes en la comunicación. 

 Muestra interés por participar en la solución de problemas 

y de entendimiento en el entorno próximo. 

 Sabe utilizar recursos y soportes diferentes. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, CP3, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

4.2. Seleccionar y aplicar estrategias pertinentes que ayuden a crear 
puentes, faciliten la comunicación y sirvan para explicar y reformular 
textos, conceptos y mensajes y que sean adecuadas a las 
intenciones comunicativas, las características contextuales de uso 
común y la tipología textual elemental usando recursos y apoyos 
físicos o digitales en función de las necesidades de cada momento. 

 Selecciona y aplica estrategias sencillas que faciliten la 

comprensión y la comunicación. 

 Usa recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales 

entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica 

sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las 

estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 

respuesta a necesidades comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre 
distintas lenguas reflexionando de manera progresivamente 
autónoma sobre su funcionamiento.  

 Compara y contrasta las semejanzas y diferencias entre el 

francés y el español. 

 Reflexiona sobre su funcionamiento de las estructuras en 

ambas lenguas. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA1, CPSAA5 

5.2. Utilizar de forma creativa y progresivamente autónoma, los 
conocimientos y las estrategias de mejora de la capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otras 
personas y de soportes analógicos y digitales.  

 Utiliza y diferencia los conocimientos y las estrategias que 

puedan hacer mejorar la comunicación. 

 Sabe apoyarse en otras personas para aprender. 



 
 

29 
 

5.3. Registrar y analizar, de forma progresivamente autónoma, los 
progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua extranjera, 
seleccionando las estrategias más eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el propio aprendizaje, realizando 
actividades de planificación, autoevaluación y coevaluación, como 
las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 Identifica y registra los progresos y dificultades de 

aprendizaje. 

 Selecciona las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar. 

 Realiza actividades de autoevaluación y coevaluación. 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las 

semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, 

para actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

6.2. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, 
cultural y artística propia de países donde se habla la lengua 
extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos y 
favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una 
ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los valores 
democráticos.  

 Acepta la diversidad lingüística, cultural y artística propia 

de países donde se habla francés. 

 Reconoce el aprendizaje de  una lengua extranjera como 

fuente de enriquecimiento personal. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL5, CP3, CPSAA1, 
CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Saberes básicos 
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Bloque A. Comunicación 
- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje.  

 Interacción oral en grupo respondiendo a preguntas.  

 Participación en juegos orales para repasar el lenguaje trabajado. 

 Intercambios comunicativos sobre estructuras trabajadas en la unidad. Exposiciones orales.  

- Estrategias de uso común para la planificación, la ejecución, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.  
 Organización adecuada de la libreta con todo el contenido: vocabulario, traducciones, verbos y gramática. 

 Utilización de esquemas en el Blog de la asignatura con los contenidos gramaticales. 

 Compleción de las tareas del libro digital para practicar el vocabulario y gramática.  

 Pruebas evaluables pequeñas y concretas sobre estructuras y contenidos de la unidad. 

 Redacción de textos evaluables en clase. 

 Elaboración de proyectos de temática concreta.  

 Audición de conversaciones como modelo a partir de fragmentos de series, películas, canciones y profesor con clases impartidas en francés. 

 Lectura y aplicación de una estrategia de comprensión escrita (actividades). 

 Utilización escrita y oral de estructuras vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas o relacionadas con 
experiencias cercanas.  

 Utilización al oral de estructuras cotidianas vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

 Debates e intercambios comunicativos en grupos para los proyectos decidiendo los roles de los miembros del grupo para la presentación, o decidiendo las mejores ideas.  

 Búsqueda de información en internet y presentación de datos sobre asuntos variados.  

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y presentarse; describir 
personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e 

intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 
proposiciones o sugerencias; expresar el gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; 
realizar hipótesis; expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición, y sus conectores, expresión del  condicional, la combinación de imperfecto y pasado compuesto, el 
pluscuamperfecto y el presente de subjuntivo, expresión del discurso indirecto e interrogación indirecta, expresión de la voz pasiva, expresión de  verbos impersonales, 
expresión de la simultaneidad con el participio presente (-ant) y el gérondif, expresión de la hipótesis realizable. 

 Utilización de pronombres dobles, Expresión con indicadores de tiempo (puis, ensuite..). y conectores (tout à coup, il y a peu de temps...)  

 Utilización de determinantes y pronombres indefinidos 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación); expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 
 Lectura de diferentes tipos de textos reales o didácticos para crear modelos de expresión. 

 Narración escrita y expresión oral sobre el futuro, intereses, emociones, sentimientos y planes de futuro, y las hipótesis. 

 Utilización de estructuras subordinadas de relativo compuestas. 

 La interrogación con pronombres compuestos. 
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- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 
relaciones lógicas habituales.  

 Utilización de estructuras de pluscuamperfecto, condicional y presente de subjuntivo. 

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición. 

 Estructuras hipotéticas realizables. Estructuras negativas: ne…aucun. 

 Utilización de pronombres dobles, determinantes indefinidos  y  sus pronombres. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana, salud y actividad física, trabajo, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, 
sistema escolar, formación y orientación profesional.  

 Vocabulario de Internet, la ecología,  adjetivos de emociones,  tipos de libros, la familia, naturaleza, meteorología, la ciudad, los viajes, las partes de un teatro, la música y los 
instrumentos. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 
 Pronunciación de las vocales y sus combinaciones. Sonidos nuevos para un español. 

 Terminaciones verbales que se pronuncian y no se pronuncian y los cambios que implican en las formas. La liaison. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos.  
 Terminaciones verbales y verbos modelo. 

 Puntuación correcta en los textos. 

 Entonación correcta en la agrupación de palabras. La liaison. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, 
tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar y debatir.  

 Repetición de estructuras comunicativas orales y escritas.  

 Juegos de preguntas y respuestas. Pronunciación a base de canciones. 

 Interactuación con el profesor. Exposiciones orales. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, 
recursos digitales e informáticos, etc. 

 Proyectos de investigación y de cultura francesa. 

 Creación de textos y narraciones (historias). Exposiciones orales. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados.  
 Diccionarios y sitios web de utilidad para el aprendizaje de la lengua (Français facile, Conjugaison française la nouvel obs, le point du fle, coucou la France, Linguee …). 

 Citación de bibliografía en los proyectos. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas 

virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas etc.) para el 
aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

 Búsqueda de información en internet para saber más sobre el tema de la unidad.   

 Utilización del blog de la materia. 

 Diccionarios en la web (Wordreference y Larousse). 

v 
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Bloque C. Interculturalidad  
- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de información, y como herramienta de participación 
social y enriquecimiento personal.  
- Interés e iniciativa en la realización de intercambios y contactos comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  
- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos y habituales relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones interpersonales, 
convenciones sociales de uso común, lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios 
de países donde se habla la lengua extranjera.  
- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos.  
- Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 

2º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 5- Je me souviens 

Competencias específicas Criterios de evaluación Descriptores del perfil de salida 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua estándar, buscando fuentes 

fiables y haciendo uso de estrategias como la 

inferencia de significados, para responder a 

necesidades comunicativas concretas. 

1.1. Deducir el sentido global y las ideas principales, y seleccionar 
información pertinente de textos orales, escritos y multimodales de 
extensión media sobre temas cotidianos, de relevancia personal o 
de interés público próximos a la experiencia del alumnado, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar a través de 
diversos soportes.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

1.2. Interpretar y valorar de manera guiada el contenido y los rasgos 
discursivos de textos de extensión media, progresivamente más 
complejos propios de los ámbitos de las relaciones interpersonales, 
de los medios de comunicación social y del aprendizaje, así como de 
textos literarios adecuados al nivel de madurez del alumnado.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos. 

 Utiliza diversos soportes de información. 
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1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos 
más adecuados en cada situación comunicativa para formular 
hipótesis acerca de la intención del texto, para comprender el 
sentido general, la información esencial y los detalles más 
relevantes de los textos; inferir significados, reconocer estereotipos 
e interpretar elementos no verbales; y buscar, seleccionar y 
gestionar información vera z. 

 Selecciona, organiza y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas  

 Comprende el sentido general de los textos. 

 Reconoce estereotipos e interpreta elementos no verbales. 

 Sabe buscar y seleccionar información. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, 

sencillos y con una organización clara, usando 

estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar de 

forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos.  

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, estructurados, 
comprensibles, coherentes y adecuados a la situación comunicativa 
sobre asuntos cotidianos, de relevancia personal o de interés 
público próximos a la experiencia del alumnado con el fin de 
describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes soportes, 
utilizando con cierto grado de autonomía recursos verbales y no 
verbales, así como estrategias de planificación, control, 
compensación y cooperación.  

 Expresa oralmente textos breves, sencillos y adecuados a la 

situación comunicativa 

 Sabe describir, narrar e informar sobre temas concretos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

2.2. Redactar y difundir textos sencillos sobre asuntos cotidianos, de 
relevancia personal o de interés público próximos a la experiencia 
del alumnado, con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 
corrección y adecuación a la situación comunicativa propuesta y a la 
tipología textual, mediante el uso de herramientas analógicas y 
digitales, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio. 

 Organiza y redacta textos breves, siguiendo pautas 

establecidas. 

 Se expresa con aceptable claridad, coherencia, cohesión y 

adecuación a la situación comunicativa propuesta. 
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2.3. Seleccionar, organizar y aplicar con cierto grado de autonomía 
conocimientos y estrategias para planificar, producir, revisar y 
cooperar en la elaboración de textos coherentes, cohesionados y 
adecuados a las intenciones comunicativas, las características 
contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, 
usando los recursos físicos o digitales más adecuados y de manera 
guiada en función de la tarea y de las necesidades de las personas a 
quienes se dirige el texto. 

 Selecciona, organiza y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar y producir 

textos  

 Sabe utilizar recursos físicos o digitales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente 

autonomía, usando estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y digitales, para 

responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente con creciente 
autonomía a través de diversos soportes, en situaciones interactivas 
sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público 
cercanos a la experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 
empatía y respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones de las personas participantes en la interacción.  

 Planifica y participa en situaciones interactivas breves y 

sencillas sobre temas cotidianos.  

 Practica la repetición, el ritmo pausado o el lenguaje no 

verbal para comunicarse.  

 Muestra empatía y respeto por la cortesía lingüística y las 

personas participantes en la conversación. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 
Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 
STEM1, CPSAA3, CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias adecuadas para 
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver 
problemas y gestionar situaciones comprometidas. 

 Selecciona, organiza y utiliza estrategias para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación. 

 Sabe solicitar y formular aclaraciones y explicaciones. 
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Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas 

lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos 

orientados a explicar conceptos o simplificar 

mensajes, para transmitir información de manera 

eficaz, clara y responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones breves y 
sencillas en situaciones en las que se precise atender a la diversidad, 
mostrando respeto y empatía por las personas participantes en la 
interacción y por las lenguas empleadas e interviniendo de forma 
cada vez más autónoma en la solución de problemas de 
intercomprensión y de entendimiento en el entorno cotidiano, 
apoyándose en diversos recursos y soportes.  

 Infiere y explica textos, conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas. 

 Muestra mostrando respeto y empatía por las personas 

participantes en la comunicación. 

 Muestra interés por participar en la solución de problemas 

y de entendimiento en el entorno próximo. 

 Sabe utilizar recursos y soportes diferentes. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, CP3, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

4.2. Seleccionar y aplicar estrategias pertinentes que ayuden a crear 
puentes, faciliten la comunicación y sirvan para explicar y reformular 
textos, conceptos y mensajes y que sean adecuadas a las 
intenciones comunicativas, las características contextuales de uso 
común y la tipología textual elemental usando recursos y apoyos 
físicos o digitales en función de las necesidades de cada momento. 

 Selecciona y aplica estrategias sencillas que faciliten la 

comprensión y la comunicación. 

 Usa recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales 

entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica 

sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las 

estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 

respuesta a necesidades comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre 
distintas lenguas reflexionando de manera progresivamente 
autónoma sobre su funcionamiento.  

 Compara y contrasta las semejanzas y diferencias entre el 

francés y el español. 

 Reflexiona sobre su funcionamiento de las estructuras en 

ambas lenguas. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA1, CPSAA5 

5.2. Utilizar de forma creativa y progresivamente autónoma, los 
conocimientos y las estrategias de mejora de la capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otras 
personas y de soportes analógicos y digitales.  

 Utiliza y diferencia los conocimientos y las estrategias que 

puedan hacer mejorar la comunicación. 

 Sabe apoyarse en otras personas para aprender. 
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5.3. Registrar y analizar, de forma progresivamente autónoma, los 
progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua extranjera, 
seleccionando las estrategias más eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el propio aprendizaje, realizando 
actividades de planificación, autoevaluación y coevaluación, como 
las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 Identifica y registra los progresos y dificultades de 

aprendizaje. 

 Selecciona las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar. 

 Realiza actividades de autoevaluación y coevaluación. 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las 

semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, 

para actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

6.2. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, 
cultural y artística propia de países donde se habla la lengua 
extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos y 
favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una 
ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los valores 
democráticos.  

 Acepta la diversidad lingüística, cultural y artística propia 

de países donde se habla francés. 

 Reconoce el aprendizaje de  una lengua extranjera como 

fuente de enriquecimiento personal. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL5, CP3, CPSAA1, 
CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Saberes básicos 



 
 

37 
 

Bloque A. Comunicación 
- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje.  

 Interacción oral en grupo respondiendo a preguntas.  

 Participación en juegos orales para repasar el lenguaje trabajado. 

 Intercambios comunicativos sobre estructuras trabajadas en la unidad. Exposiciones orales.  

- Estrategias de uso común para la planificación, la ejecución, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.  
 Organización adecuada de la libreta con todo el contenido: vocabulario, traducciones, verbos y gramática. 

 Utilización de esquemas en el Blog de la asignatura con los contenidos gramaticales. 

 Compleción de las tareas del libro digital para practicar el vocabulario y gramática.  

 Pruebas evaluables pequeñas y concretas sobre estructuras y contenidos de la unidad. 

 Redacción de textos evaluables en clase. 

 Elaboración de proyectos de temática concreta.  

 Audición de conversaciones como modelo a partir de fragmentos de series, películas, canciones y profesor con clases impartidas en francés. 

 Lectura y aplicación de una estrategia de comprensión escrita (actividades). 

 Utilización escrita y oral de estructuras vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas o relacionadas con 
experiencias cercanas.  

 Utilización al oral de estructuras cotidianas vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

 Debates e intercambios comunicativos en grupos para los proyectos decidiendo los roles de los miembros del grupo para la presentación, o decidiendo las mejores ideas.  

 Búsqueda de información en internet y presentación de datos sobre asuntos variados.  

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y presentarse; describir 
personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e 

intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 
proposiciones o sugerencias; expresar el gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; 
realizar hipótesis; expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición, y sus conectores, expresión del  condicional, la combinación de imperfecto y pasado compuesto, el 
pluscuamperfecto y el presente de subjuntivo, expresión del discurso indirecto e interrogación indirecta, expresión de la voz pasiva, expresión de  verbos impersonales, 
expresión de la simultaneidad con el participio presente (-ant) y el gérondif, expresión de la hipótesis realizable. 

 Utilización de pronombres dobles, Expresión con indicadores de tiempo (puis, ensuite..). y conectores (tout à coup, il y a peu de temps...)  

 Utilización de determinantes y pronombres indefinidos 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación); expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 
 Lectura de diferentes tipos de textos reales o didácticos para crear modelos de expresión. 

 Narración escrita y expresión oral sobre el futuro, intereses, emociones, sentimientos y planes de futuro, y las hipótesis. 

 Utilización de estructuras subordinadas de relativo compuestas. 

 La interrogación con pronombres compuestos. 
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- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 
relaciones lógicas habituales.  

 Utilización de estructuras de pluscuamperfecto, condicional y presente de subjuntivo. 

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición. 

 Estructuras hipotéticas realizables. Estructuras negativas: ne…aucun. 

 Utilización de pronombres dobles, determinantes indefinidos  y  sus pronombres. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana, salud y actividad física, trabajo, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, 
sistema escolar, formación y orientación profesional.  

 Vocabulario de Internet, la ecología,  adjetivos de emociones,  tipos de libros, la familia, naturaleza, meteorología, la ciudad, los viajes, las partes de un teatro, la música y los 
instrumentos. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 
 Pronunciación de las vocales y sus combinaciones. Sonidos nuevos para un español. 

 Terminaciones verbales que se pronuncian y no se pronuncian y los cambios que implican en las formas. La liaison. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos.  
 Terminaciones verbales y verbos modelo. 

 Puntuación correcta en los textos. 

 Entonación correcta en la agrupación de palabras. La liaison. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, 
tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar y debatir.  

 Repetición de estructuras comunicativas orales y escritas.  

 Juegos de preguntas y respuestas. Pronunciación a base de canciones. 

 Interactuación con el profesor. Exposiciones orales. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, 
recursos digitales e informáticos, etc. 

 Proyectos de investigación y de cultura francesa. 

 Creación de textos y narraciones (historias). Exposiciones orales. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados.  
 Diccionarios y sitios web de utilidad para el aprendizaje de la lengua (Français facile, Conjugaison française la nouvel obs, le point du fle, coucou la France, Linguee …). 

 Citación de bibliografía en los proyectos. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas 

virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas etc.) para el 
aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

 Búsqueda de información en internet para saber más sobre el tema de la unidad.   

 Utilización del blog de la materia. 

 Diccionarios en la web (Wordreference y Larousse). 

v 
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Bloque C. Interculturalidad  
- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de información, y como herramienta de participación 
social y enriquecimiento personal.  
- Interés e iniciativa en la realización de intercambios y contactos comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  
- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos y habituales relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones interpersonales, 
convenciones sociales de uso común, lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios 
de países donde se habla la lengua extranjera.  
- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos.  
- Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 

2º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 6- Week-end à Bruxelles 

Competencias específicas Criterios de evaluación Descriptores del perfil de salida 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y 

los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua 

estándar, buscando fuentes fiables y 

haciendo uso de estrategias como la 

inferencia de significados, para responder a 

necesidades comunicativas concretas. 

1.1. Deducir el sentido global y las ideas principales, y seleccionar información 
pertinente de textos orales, escritos y multimodales de extensión media sobre 
temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público próximos a la 
experiencia del alumnado, expresados de forma clara y en la lengua estándar 
a través de diversos soportes.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, escritos y 

multimodales breves y sencillos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

1.2. Interpretar y valorar de manera guiada el contenido y los rasgos 
discursivos de textos de extensión media, progresivamente más complejos 
propios de los ámbitos de las relaciones interpersonales, de los medios de 
comunicación social y del aprendizaje, así como de textos literarios adecuados 
al nivel de madurez del alumnado.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, escritos y 

multimodales breves y sencillos. 

 Utiliza diversos soportes de información. 
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1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos más 
adecuados en cada situación comunicativa para formular hipótesis acerca de 
la intención del texto, para comprender el sentido general, la información 
esencial y los detalles más relevantes de los textos; inferir significados, 
reconocer estereotipos e interpretar elementos no verbales; y buscar, 
seleccionar y gestionar información vera z. 

 Selecciona, organiza y aplicar las estrategias y conocimientos más 

adecuados en situaciones comunicativas cotidianas  

 Comprende el sentido general de los textos. 

 Reconoce estereotipos e interpreta elementos no verbales. 

 Sabe buscar y seleccionar información. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la 

planificación, la compensación o la 

autorreparación, para expresar de forma 

creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos 

comunicativos concretos.  

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, estructurados, comprensibles, 
coherentes y adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos cotidianos, 
de relevancia personal o de interés público próximos a la experiencia del 
alumnado con el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes 
soportes, utilizando con cierto grado de autonomía recursos verbales y no 
verbales, así como estrategias de planificación, control, compensación y 
cooperación.  

 Expresa oralmente textos breves, sencillos y adecuados a la situación 

comunicativa 

 Sabe describir, narrar e informar sobre temas concretos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

2.2. Redactar y difundir textos sencillos sobre asuntos cotidianos, de 
relevancia personal o de interés público próximos a la experiencia del 
alumnado, con aceptable claridad, coherencia, cohesión, corrección y 
adecuación a la situación comunicativa propuesta y a la tipología textual, 
mediante el uso de herramientas analógicas y digitales, respetando la 
propiedad intelectual y evitando el plagio. 

 Organiza y redacta textos breves, siguiendo pautas establecidas. 

 Se expresa con aceptable claridad, coherencia, cohesión y adecuación 

a la situación comunicativa propuesta. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar con cierto grado de autonomía 
conocimientos y estrategias para planificar, producir, revisar y cooperar en la 
elaboración de textos coherentes, cohesionados y adecuados a las intenciones 
comunicativas, las características contextuales, los aspectos socioculturales y 
la tipología textual, usando los recursos físicos o digitales más adecuados y de 
manera guiada en función de la tarea y de las necesidades de las personas a 
quienes se dirige el texto. 

 Selecciona, organiza y aplicar de forma guiada conocimientos y 

estrategias para planificar y producir textos  

 Sabe utilizar recursos físicos o digitales. 
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Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente 

autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos 

y digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente con creciente autonomía a 
través de diversos soportes, en situaciones interactivas sobre temas 
cotidianos, de relevancia personal o de interés público cercanos a la 
experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, empatía y respeto por la 
cortesía lingüística y la etiqueta digital, así como por las diferentes 
necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y motivaciones de las personas 
participantes en la interacción.  

 Planifica y participa en situaciones interactivas breves y sencillas 

sobre temas cotidianos.  

 Practica la repetición, el ritmo pausado o el lenguaje no verbal para 

comunicarse.  

 Muestra empatía y respeto por la cortesía lingüística y las personas 

participantes en la conversación. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 
Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 
STEM1, CPSAA3, CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias adecuadas para iniciar, 
mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 
formular aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 
resumir, colaborar, debatir, resolver problemas y gestionar situaciones 
comprometidas. 

 Selecciona, organiza y utiliza estrategias para iniciar, mantener y 

terminar la comunicación. 

 Sabe solicitar y formular aclaraciones y explicaciones. 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para 

transmitir información de manera eficaz, clara 

y responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones breves y sencillas en 
situaciones en las que se precise atender a la diversidad, mostrando respeto y 
empatía por las personas participantes en la interacción y por las lenguas 
empleadas e interviniendo de forma cada vez más autónoma en la solución de 
problemas de intercomprensión y de entendimiento en el entorno cotidiano, 
apoyándose en diversos recursos y soportes.  

 Infiere y explica textos, conceptos y comunicaciones breves y 

sencillas. 

 Muestra mostrando respeto y empatía por las personas 

participantes en la comunicación. 

 Muestra interés por participar en la solución de problemas y de 

entendimiento en el entorno próximo. 

 Sabe utilizar recursos y soportes diferentes. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 

Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, CP3, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 
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4.2. Seleccionar y aplicar estrategias pertinentes que ayuden a crear puentes, 
faciliten la comunicación y sirvan para explicar y reformular textos, conceptos 
y mensajes y que sean adecuadas a las intenciones comunicativas, las 
características contextuales de uso común y la tipología textual elemental 
usando recursos y apoyos físicos o digitales en función de las necesidades de 
cada momento. 

 Selecciona y aplica estrategias sencillas que faciliten la comprensión 

y la comunicación. 

 Usa recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, 

reflexionando de forma crítica sobre su 

funcionamiento y tomando conciencia de las 

estrategias y conocimientos propios, para 

mejorar la respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre distintas 
lenguas reflexionando de manera progresivamente autónoma sobre su 
funcionamiento.  

 Compara y contrasta las semejanzas y diferencias entre el francés y 

el español. 

 Reflexiona sobre su funcionamiento de las estructuras en ambas 

lenguas. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del 
Perfil de salida: CP2, STEM1, CD2, 

CPSAA1, CPSAA5 

5.2. Utilizar de forma creativa y progresivamente autónoma, los 
conocimientos y las estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y de 
aprender la lengua extranjera con apoyo de otras personas y de soportes 
analógicos y digitales.  

 Utiliza y diferencia los conocimientos y las estrategias que puedan 

hacer mejorar la comunicación. 

 Sabe apoyarse en otras personas para aprender. 

5.3. Registrar y analizar, de forma progresivamente autónoma, los progresos y 
dificultades de aprendizaje de la lengua extranjera, seleccionando las 
estrategias más eficaces para superar esas dificultades y consolidar el propio 
aprendizaje, realizando actividades de planificación, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 
(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 Identifica y registra los progresos y dificultades de aprendizaje. 

 Selecciona las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar. 

 Realiza actividades de autoevaluación y coevaluación. 
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Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a 

partir de la lengua extranjera, identificando y 

compartiendo las semejanzas y las diferencias 

entre lenguas y culturas, para actuar de 

forma empática y respetuosa en situaciones 

interculturales. 

6.2. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y 
artística propia de países donde se habla la lengua extranjera, teniendo en 
cuenta los derechos humanos y favoreciendo el desarrollo de una cultura 
compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los valores 
democráticos.  

 Acepta la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países 

donde se habla francés. 

 Reconoce el aprendizaje de  una lengua extranjera como fuente de 

enriquecimiento personal. 

 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del 
Perfil de salida: CCL5, CP3, CPSAA1, 
CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Saberes básicos 
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Bloque A. Comunicación 
- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje.  

 Interacción oral en grupo respondiendo a preguntas.  

 Participación en juegos orales para repasar el lenguaje trabajado. 

 Intercambios comunicativos sobre estructuras trabajadas en la unidad. Exposiciones orales.  

- Estrategias de uso común para la planificación, la ejecución, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.  
 Organización adecuada de la libreta con todo el contenido: vocabulario, traducciones, verbos y gramática. 

 Utilización de esquemas en el Blog de la asignatura con los contenidos gramaticales. 

 Compleción de las tareas del libro digital para practicar el vocabulario y gramática.  

 Pruebas evaluables pequeñas y concretas sobre estructuras y contenidos de la unidad. 

 Redacción de textos evaluables en clase. 

 Elaboración de proyectos de temática concreta.  

 Audición de conversaciones como modelo a partir de fragmentos de series, películas, canciones y profesor con clases impartidas en francés. 

 Lectura y aplicación de una estrategia de comprensión escrita (actividades). 

 Utilización escrita y oral de estructuras vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas o relacionadas con 
experiencias cercanas.  

 Utilización al oral de estructuras cotidianas vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

 Debates e intercambios comunicativos en grupos para los proyectos decidiendo los roles de los miembros del grupo para la presentación, o decidiendo las mejores ideas.  

 Búsqueda de información en internet y presentación de datos sobre asuntos variados.  

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y presentarse; describir 
personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e 

intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 
proposiciones o sugerencias; expresar el gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; 
realizar hipótesis; expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición, y sus conectores, expresión del  condicional, la combinación de imperfecto y pasado compuesto, el 
pluscuamperfecto y el presente de subjuntivo, expresión del discurso indirecto e interrogación indirecta, expresión de la voz pasiva, expresión de  verbos impersonales, 
expresión de la simultaneidad con el participio presente (-ant) y el gérondif, expresión de la hipótesis realizable. 

 Utilización de pronombres dobles, Expresión con indicadores de tiempo (puis, ensuite..). y conectores (tout à coup, il y a peu de temps...)  

 Utilización de determinantes y pronombres indefinidos 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación); expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 
 Lectura de diferentes tipos de textos reales o didácticos para crear modelos de expresión. 

 Narración escrita y expresión oral sobre el futuro, intereses, emociones, sentimientos y planes de futuro, y las hipótesis. 

 Utilización de estructuras subordinadas de relativo compuestas. 

 La interrogación con pronombres compuestos. 
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- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 
relaciones lógicas habituales.  

 Utilización de estructuras de pluscuamperfecto, condicional y presente de subjuntivo. 

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición. 

 Estructuras hipotéticas realizables. Estructuras negativas: ne…aucun. 

 Utilización de pronombres dobles, determinantes indefinidos  y  sus pronombres. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana, salud y actividad física, trabajo, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, 
sistema escolar, formación y orientación profesional.  

 Vocabulario de Internet, la ecología,  adjetivos de emociones,  tipos de libros, la familia, naturaleza, meteorología, la ciudad, los viajes, las partes de un teatro, la música y los 
instrumentos. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 
 Pronunciación de las vocales y sus combinaciones. Sonidos nuevos para un español. 

 Terminaciones verbales que se pronuncian y no se pronuncian y los cambios que implican en las formas. La liaison. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos.  
 Terminaciones verbales y verbos modelo. 

 Puntuación correcta en los textos. 

 Entonación correcta en la agrupación de palabras. La liaison. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, 
tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar y debatir.  

 Repetición de estructuras comunicativas orales y escritas.  

 Juegos de preguntas y respuestas. Pronunciación a base de canciones. 

 Interactuación con el profesor. Exposiciones orales. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, 
recursos digitales e informáticos, etc. 

 Proyectos de investigación y de cultura francesa. 

 Creación de textos y narraciones (historias). Exposiciones orales. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados.  
 Diccionarios y sitios web de utilidad para el aprendizaje de la lengua (Français facile, Conjugaison française la nouvel obs, le point du fle, coucou la France, Linguee …). 

 Citación de bibliografía en los proyectos. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas 

virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas etc.) para el 
aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

 Búsqueda de información en internet para saber más sobre el tema de la unidad.   

 Utilización del blog de la materia. 

 Diccionarios en la web (Wordreference y Larousse). 

v 
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Bloque C. Interculturalidad  
- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de información, y como herramienta de participación 
social y enriquecimiento personal.  
- Interés e iniciativa en la realización de intercambios y contactos comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  
- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos y habituales relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones interpersonales, 
convenciones sociales de uso común, lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios 
de países donde se habla la lengua extranjera.  
- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos.  
- Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 

 

3º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 7- On va au théâtre 

Competencias 

específicas 

Criterios de evaluación Descriptores del perfil de salida 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el 

sentido general y los detalles más 

relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua 

estándar, buscando fuentes fiables 

y haciendo uso de estrategias como 

la inferencia de significados, para 

responder a necesidades 

1.1. Deducir el sentido global y las ideas principales, y seleccionar información pertinente 
de textos orales, escritos y multimodales de extensión media sobre temas cotidianos, de 
relevancia personal o de interés público próximos a la experiencia del alumnado, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar a través de diversos soportes.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, escritos y multimodales 

breves y sencillos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 
1.2. Interpretar y valorar de manera guiada el contenido y los rasgos discursivos de textos 
de extensión media, progresivamente más complejos propios de los ámbitos de las 
relaciones interpersonales, de los medios de comunicación social y del aprendizaje, así 
como de textos literarios adecuados al nivel de madurez del alumnado.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, escritos y multimodales 

breves y sencillos. 

 Utiliza diversos soportes de información. 
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comunicativas concretas. 1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos más adecuados en cada 
situación comunicativa para formular hipótesis acerca de la intención del texto, para 
comprender el sentido general, la información esencial y los detalles más relevantes de los 
textos; inferir significados, reconocer estereotipos e interpretar elementos no verbales; y 
buscar, seleccionar y gestionar información vera z. 

 Selecciona, organiza y aplicar las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas  

 Comprende el sentido general de los textos. 

 Reconoce estereotipos e interpreta elementos no verbales. 

 Sabe buscar y seleccionar información. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de 

extensión media, sencillos y con 

una organización clara, usando 

estrategias tales como la 

planificación, la compensación o la 

autorreparación, para expresar de 

forma creativa, adecuada y 

coherente mensajes relevantes y 

responder a propósitos 

comunicativos concretos.  

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, estructurados, comprensibles, coherentes y 
adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos cotidianos, de relevancia personal o 
de interés público próximos a la experiencia del alumnado con el fin de describir, narrar, 
argumentar e informar, en diferentes soportes, utilizando con cierto grado de autonomía 
recursos verbales y no verbales, así como estrategias de planificación, control, 
compensación y cooperación.  

 Expresa oralmente textos breves, sencillos y adecuados a la situación comunicativa 

 Sabe describir, narrar e informar sobre temas concretos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 

CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

2.2. Redactar y difundir textos sencillos sobre asuntos cotidianos, de relevancia personal o 
de interés público próximos a la experiencia del alumnado, con aceptable claridad, 
coherencia, cohesión, corrección y adecuación a la situación comunicativa propuesta y a la 
tipología textual, mediante el uso de herramientas analógicas y digitales, respetando la 
propiedad intelectual y evitando el plagio. 

 Organiza y redacta textos breves, siguiendo pautas establecidas. 

 Se expresa con aceptable claridad, coherencia, cohesión y adecuación a la 

situación comunicativa propuesta. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar con cierto grado de autonomía conocimientos y 
estrategias para planificar, producir, revisar y cooperar en la elaboración de textos 
coherentes, cohesionados y adecuados a las intenciones comunicativas, las características 
contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, usando los recursos físicos o 
digitales más adecuados y de manera guiada en función de la tarea y de las necesidades de 
las personas a quienes se dirige el texto. 

 Selecciona, organiza y aplicar de forma guiada conocimientos y estrategias para 

planificar y producir textos  

 Sabe utilizar recursos físicos o digitales. 
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Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando 

estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a 

propósitos comunicativos 

concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de 

cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente con creciente autonomía a través de 
diversos soportes, en situaciones interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 
personal o de interés público cercanos a la experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 
empatía y respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así como por las diferentes 
necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y motivaciones de las personas participantes en 
la interacción.  

 Planifica y participa en situaciones interactivas breves y sencillas sobre temas 

cotidianos.  

 Practica la repetición, el ritmo pausado o el lenguaje no verbal para comunicarse.  

 Muestra empatía y respeto por la cortesía lingüística y las personas participantes 

en la conversación. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 
de salida: CCL5, CP1, CP2, STEM1, 
CPSAA3, CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias adecuadas para iniciar, mantener y terminar 
la comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, 
reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver problemas y 
gestionar situaciones comprometidas. 

 Selecciona, organiza y utiliza estrategias para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación. 

 Sabe solicitar y formular aclaraciones y explicaciones. 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas 

entre distintas lenguas, usando 

estrategias y conocimientos 

sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, 

para transmitir información de 

manera eficaz, clara y responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones breves y sencillas en situaciones 
en las que se precise atender a la diversidad, mostrando respeto y empatía por las personas 
participantes en la interacción y por las lenguas empleadas e interviniendo de forma cada 
vez más autónoma en la solución de problemas de intercomprensión y de entendimiento 
en el entorno cotidiano, apoyándose en diversos recursos y soportes.  

 Infiere y explica textos, conceptos y comunicaciones breves y sencillas. 

 Muestra mostrando respeto y empatía por las personas participantes en la 

comunicación. 

 Muestra interés por participar en la solución de problemas y de entendimiento en 

el entorno próximo. 

 Sabe utilizar recursos y soportes diferentes. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

4.2. Seleccionar y aplicar estrategias pertinentes que ayuden a crear puentes, faciliten la 
comunicación y sirvan para explicar y reformular textos, conceptos y mensajes y que sean 
adecuadas a las intenciones comunicativas, las características contextuales de uso común y 
la tipología textual elemental usando recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 
necesidades de cada momento. 

 Selecciona y aplica estrategias sencillas que faciliten la comprensión y la 

comunicación. 

 Usa recursos y apoyos físicos o digitales en función de las necesidades. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios 

lingüísticos personales entre 

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas 
reflexionando de manera progresivamente autónoma sobre su funcionamiento.  

 Compara y contrasta las semejanzas y diferencias entre el francés y el español. 

 Reflexiona sobre su funcionamiento de las estructuras en ambas lenguas. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CP2, STEM1, CD2, CPSAA1, 
CPSAA5 
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distintas lenguas, reflexionando de 

forma crítica sobre su 

funcionamiento y tomando 

conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para 

mejorar la respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.2. Utilizar de forma creativa y progresivamente autónoma, los conocimientos y las 
estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera con 
apoyo de otras personas y de soportes analógicos y digitales.  

 Utiliza y diferencia los conocimientos y las estrategias que puedan hacer mejorar 

la comunicación. 

 Sabe apoyarse en otras personas para aprender. 

5.3. Registrar y analizar, de forma progresivamente autónoma, los progresos y dificultades 
de aprendizaje de la lengua extranjera, seleccionando las estrategias más eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar el propio aprendizaje, realizando actividades de 
planificación, autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo 
de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 Identifica y registra los progresos y dificultades de aprendizaje. 

 Selecciona las estrategias más eficaces para superar esas dificultades y progresar. 

 Realiza actividades de autoevaluación y coevaluación. 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a 

la diversidad lingüística, cultural y 

artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y 

compartiendo las semejanzas y las 

diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

6.3. Aplicar, de forma progresivamente autónoma, estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, equidad e igualdad. 

 Aplica estrategias para explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística. 
 Respeta los principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 
de salida: CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1. 

Saberes básicos 
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Bloque A. Comunicación 
- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje.  

 Interacción oral en grupo respondiendo a preguntas.  

 Participación en juegos orales para repasar el lenguaje trabajado. 

 Intercambios comunicativos sobre estructuras trabajadas en la unidad. Exposiciones orales.  

- Estrategias de uso común para la planificación, la ejecución, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.  
 Organización adecuada de la libreta con todo el contenido: vocabulario, traducciones, verbos y gramática. 

 Utilización de esquemas en el Blog de la asignatura con los contenidos gramaticales. 

 Compleción de las tareas del libro digital para practicar el vocabulario y gramática.  

 Pruebas evaluables pequeñas y concretas sobre estructuras y contenidos de la unidad. 

 Redacción de textos evaluables en clase. 

 Elaboración de proyectos de temática concreta.  

 Audición de conversaciones como modelo a partir de fragmentos de series, películas, canciones y profesor con clases impartidas en francés. 

 Lectura y aplicación de una estrategia de comprensión escrita (actividades). 

 Utilización escrita y oral de estructuras vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas o relacionadas con experiencias 
cercanas.  

 Utilización al oral de estructuras cotidianas vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

 Debates e intercambios comunicativos en grupos para los proyectos decidiendo los roles de los miembros del grupo para la presentación, o decidiendo las mejores ideas.  

 Búsqueda de información en internet y presentación de datos sobre asuntos variados.  

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y presentarse; describir 
personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e 

intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, proposiciones o 
sugerencias; expresar el gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y enunciar sucesos 
futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; realizar hipótesis; expresar 
la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición, y sus conectores, expresión del  condicional, la combinación de imperfecto y pasado compuesto, el pluscuamperfecto y 
el presente de subjuntivo, expresión del discurso indirecto e interrogación indirecta, expresión de la voz pasiva, expresión de  verbos impersonales, expresión de la simultaneidad 
con el participio presente (-ant) y el gérondif, expresión de la hipótesis realizable. 

 Utilización de pronombres dobles, Expresión con indicadores de tiempo (puis, ensuite..). y conectores (tout à coup, il y a peu de temps...)  

 Utilización de determinantes y pronombres indefinidos 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación); expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 
 Lectura de diferentes tipos de textos reales o didácticos para crear modelos de expresión. 

 Narración escrita y expresión oral sobre el futuro, intereses, emociones, sentimientos y planes de futuro, y las hipótesis. 

 Utilización de estructuras subordinadas de relativo compuestas. 

 La interrogación con pronombres compuestos. 



 
 

51 
 

- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 
relaciones lógicas habituales.  

 Utilización de estructuras de pluscuamperfecto, condicional y presente de subjuntivo. 

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición. 

 Estructuras hipotéticas realizables. Estructuras negativas: ne…aucun. 

 Utilización de pronombres dobles, determinantes indefinidos  y  sus pronombres. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana, salud y actividad física, trabajo, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, 
sistema escolar, formación y orientación profesional.  

 Vocabulario de Internet, la ecología,  adjetivos de emociones,  tipos de libros, la familia, naturaleza, meteorología, la ciudad, los viajes, las partes de un teatro, la música y los 
instrumentos. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 
 Pronunciación de las vocales y sus combinaciones. Sonidos nuevos para un español. 

 Terminaciones verbales que se pronuncian y no se pronuncian y los cambios que implican en las formas. La liaison. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos.  
 Terminaciones verbales y verbos modelo. 

 Puntuación correcta en los textos. 

 Entonación correcta en la agrupación de palabras. La liaison. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, 
tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar y debatir.  

 Repetición de estructuras comunicativas orales y escritas.  

 Juegos de preguntas y respuestas. Pronunciación a base de canciones. 

 Interactuación con el profesor. Exposiciones orales. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, 
recursos digitales e informáticos, etc. 

 Proyectos de investigación y de cultura francesa. 

 Creación de textos y narraciones (historias). Exposiciones orales. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados.  
 Diccionarios y sitios web de utilidad para el aprendizaje de la lengua (Français facile, Conjugaison française la nouvel obs, le point du fle, coucou la France, Linguee …). 

 Citación de bibliografía en los proyectos. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales 

de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas etc.) para el aprendizaje, 
la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

 Búsqueda de información en internet para saber más sobre el tema de la unidad.   

 Utilización del blog de la materia. 

 Diccionarios en la web (Wordreference y Larousse). 
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Bloque B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente, con progresiva autonomía y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del 
repertorio lingüístico propio.  

 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos para encontrar el vocablo francés. 

 Esquemas de gramática en el blog de la materia. 

 Adaptación de la información al interlocutor. 

 Mediación de conceptos en las actividades grupales. 

 Presentaciones claras para poder ser comprendido con sintaxis sencilla y bien pronunciado. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones 
sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal.  

 La libreta como herramienta de consulta. 

 La libreta como recurso principal que recoge vocabulario, gramática y verbos. 

 El blog de la materia. 

- Estrategias y herramientas de uso común, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la 
autorreparación.  

 Organización inteligente de la libreta como herramienta de consulta y estudio (columnas, traducciones completas en francés y español…). 

 Sitios web con correcciones: Français facile, le point du FLE, Coucou la France. 

- Léxico y expresiones de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y 

aprendizaje (metalenguaje).  
 Vocabulario fundamental para preguntar y responder. 

 Escucha constante de la lengua francesa con clases impartidas en francés. 

 Interacción de los alumnos al preguntar sus dudas en francés. 

 Repaso constante de contenidos de cursos pasados. 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 
 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos y raíces de palabras para formar otras. 
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Bloque C. Interculturalidad  
- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de información, y como herramienta de participación 
social y enriquecimiento personal.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Conocimiento de la importancia del francés a nivel nacional y mundial. 

 Número de hablantes y países francófonos.  

 Curiosidades del francés y de la cultura francesa. 

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Importancia de practicar el francés para llegar a expresarse y entenderse en un país extranjero. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios y contactos comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Posibilidades de futuro al conocer lenguas extranjeras. 

 Normas de respeto en Francia. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos y habituales relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones interpersonales, 
convenciones sociales de uso común, lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios de 
países donde se habla la lengua extranjera.  

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Normas de respeto en Francia (tratar de usted, utilización del condicional). 

 Respeto hacia los demás. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos.  
 Reflexión sobre distintos valores, hábitos, horarios y comidas en Francia. 

 Escolarización en Francia. 

 Mente abierta hacia otras costumbres y culturas. 

- Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
 Mente abierta hacia otras formas diferentes de pensar y actuar. 

 Respeto hacia los demás. 

 Defensa de personas en situación de acoso o discriminación. 

 

3º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 8- Vous avez un projet ?  

Competencias específicas Criterios de evaluación Descriptores del perfil de salida 
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Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de 

textos expresados de forma clara y en la 

lengua estándar, buscando fuentes fiables 

y haciendo uso de estrategias como la 

inferencia de significados, para responder 

a necesidades comunicativas concretas. 

1.1. Deducir el sentido global y las ideas principales, y seleccionar información 
pertinente de textos orales, escritos y multimodales de extensión media sobre 
temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público próximos a la 
experiencia del alumnado, expresados de forma clara y en la lengua estándar a 
través de diversos soportes.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, escritos y 

multimodales breves y sencillos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

1.2. Interpretar y valorar de manera guiada el contenido y los rasgos discursivos de 
textos de extensión media, progresivamente más complejos propios de los ámbitos 
de las relaciones interpersonales, de los medios de comunicación social y del 
aprendizaje, así como de textos literarios adecuados al nivel de madurez del 
alumnado.  

 Interpreta y analiza el sentido global de textos orales, escritos y 

multimodales breves y sencillos. 

 Utiliza diversos soportes de información. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos más adecuados 
en cada situación comunicativa para formular hipótesis acerca de la intención del 
texto, para comprender el sentido general, la información esencial y los detalles 
más relevantes de los textos; inferir significados, reconocer estereotipos e 
interpretar elementos no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar información 
vera z. 

 Selecciona, organiza y aplicar las estrategias y conocimientos más 

adecuados en situaciones comunicativas cotidianas  

 Comprende el sentido general de los textos. 

 Reconoce estereotipos e interpreta elementos no verbales. 

 Sabe buscar y seleccionar información. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización 

clara, usando estrategias tales como la 

planificación, la compensación o la 

autorreparación, para expresar de forma 

creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos 

comunicativos concretos.  

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, estructurados, comprensibles, coherentes 
y adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos cotidianos, de relevancia 
personal o de interés público próximos a la experiencia del alumnado con el fin de 
describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes soportes, utilizando con 
cierto grado de autonomía recursos verbales y no verbales, así como estrategias de 
planificación, control, compensación y cooperación.  

 Expresa oralmente textos breves, sencillos y adecuados a la situación 

comunicativa 

 Sabe describir, narrar e informar sobre temas concretos. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 

CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

2.2. Redactar y difundir textos sencillos sobre asuntos cotidianos, de relevancia 
personal o de interés público próximos a la experiencia del alumnado, con 
aceptable claridad, coherencia, cohesión, corrección y adecuación a la situación 
comunicativa propuesta y a la tipología textual, mediante el uso de herramientas 
analógicas y digitales, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio. 

 Organiza y redacta textos breves, siguiendo pautas establecidas. 

 Se expresa con aceptable claridad, coherencia, cohesión y adecuación a la 

situación comunicativa propuesta. 
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2.3. Seleccionar, organizar y aplicar con cierto grado de autonomía conocimientos y 
estrategias para planificar, producir, revisar y cooperar en la elaboración de textos 
coherentes, cohesionados y adecuados a las intenciones comunicativas, las 
características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, 
usando los recursos físicos o digitales más adecuados y de manera guiada en 
función de la tarea y de las necesidades de las personas a quienes se dirige el texto. 

 Selecciona, organiza y aplicar de forma guiada conocimientos y 

estrategias para planificar y producir textos  

 Sabe utilizar recursos físicos o digitales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias 

de cooperación y empleando recursos 

analógicos y digitales, para responder a 

propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas 

de cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente con creciente autonomía a través 
de diversos soportes, en situaciones interactivas sobre temas cotidianos, de 
relevancia personal o de interés público cercanos a la experiencia del alumnado, 
mostrando iniciativa, empatía y respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta 
digital, así como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones de las personas participantes en la interacción.  

 Planifica y participa en situaciones interactivas breves y sencillas sobre 

temas cotidianos.  

 Practica la repetición, el ritmo pausado o el lenguaje no verbal para 

comunicarse.  

 Muestra empatía y respeto por la cortesía lingüística y las personas 

participantes en la conversación. 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 
de salida: CCL5, CP1, CP2, STEM1, 
CPSAA3, CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias adecuadas para iniciar, mantener y 
terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones 
y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 
resolver problemas y gestionar situaciones comprometidas. 

 Selecciona, organiza y utiliza estrategias para iniciar, mantener y terminar 

la comunicación. 

 Sabe solicitar y formular aclaraciones y explicaciones. 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a 

explicar conceptos o simplificar mensajes, 

para transmitir información de manera 

eficaz, clara y responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones breves y sencillas en 
situaciones en las que se precise atender a la diversidad, mostrando respeto y 
empatía por las personas participantes en la interacción y por las lenguas 
empleadas e interviniendo de forma cada vez más autónoma en la solución de 
problemas de intercomprensión y de entendimiento en el entorno cotidiano, 
apoyándose en diversos recursos y soportes.  

 Infiere y explica textos, conceptos y comunicaciones breves y sencillas. 

 Muestra mostrando respeto y empatía por las personas participantes en 

la comunicación. 

 Muestra interés por participar en la solución de problemas y de 

entendimiento en el entorno próximo. 

 Sabe utilizar recursos y soportes diferentes. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 

de salida: CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 
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4.2. Seleccionar y aplicar estrategias pertinentes que ayuden a crear puentes, 
faciliten la comunicación y sirvan para explicar y reformular textos, conceptos y 
mensajes y que sean adecuadas a las intenciones comunicativas, las características 
contextuales de uso común y la tipología textual elemental usando recursos y 
apoyos físicos o digitales en función de las necesidades de cada momento. 

 Selecciona y aplica estrategias sencillas que faciliten la comprensión y la 

comunicación. 

 Usa recursos y apoyos físicos o digitales en función de las necesidades. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, 

reflexionando de forma crítica sobre su 

funcionamiento y tomando conciencia de 

las estrategias y conocimientos propios, 

para mejorar la respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas 
reflexionando de manera progresivamente autónoma sobre su funcionamiento.  

 Compara y contrasta las semejanzas y diferencias entre el francés y el 

español. 

 Reflexiona sobre su funcionamiento de las estructuras en ambas lenguas. 

Esta competencia específica se conecta 

con los siguientes descriptores del Perfil 
de salida: CP2, STEM1, CD2, CPSAA1, 
CPSAA5 

5.2. Utilizar de forma creativa y progresivamente autónoma, los conocimientos y las 
estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y de aprender la lengua 
extranjera con apoyo de otras personas y de soportes analógicos y digitales.  

 Utiliza y diferencia los conocimientos y las estrategias que puedan hacer 

mejorar la comunicación. 

 Sabe apoyarse en otras personas para aprender. 

5.3. Registrar y analizar, de forma progresivamente autónoma, los progresos y 
dificultades de aprendizaje de la lengua extranjera, seleccionando las estrategias 
más eficaces para superar esas dificultades y consolidar el propio aprendizaje, 
realizando actividades de planificación, autoevaluación y coevaluación, como las 
propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de 
aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

 Identifica y registra los progresos y dificultades de aprendizaje. 

 Selecciona las estrategias más eficaces para superar esas dificultades y 

progresar. 

 Realiza actividades de autoevaluación y coevaluación. 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a 

partir de la lengua extranjera, 

identificando y compartiendo las 

semejanzas y las diferencias entre lenguas 

y culturas, para actuar de forma empática 

y respetuosa en situaciones 

interculturales. 

6.3. Aplicar, de forma progresivamente autónoma, estrategias para defender y 

apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia, equidad e 

igualdad. 

 Aplica estrategias para explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural 

y artística. 
 Respeta los principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Esta competencia específica se conecta 
con los siguientes descriptores del Perfil 
de salida: CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1. 

Saberes básicos 
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Bloque A. Comunicación 
- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje.  

 Interacción oral en grupo respondiendo a preguntas.  

 Participación en juegos orales para repasar el lenguaje trabajado. 

 Intercambios comunicativos sobre estructuras trabajadas en la unidad. Exposiciones orales.  

- Estrategias de uso común para la planificación, la ejecución, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.  
 Organización adecuada de la libreta con todo el contenido: vocabulario, traducciones, verbos y gramática. 

 Utilización de esquemas en el Blog de la asignatura con los contenidos gramaticales. 

 Compleción de las tareas del libro digital para practicar el vocabulario y gramática.  

 Pruebas evaluables pequeñas y concretas sobre estructuras y contenidos de la unidad. 

 Redacción de textos evaluables en clase. 

 Elaboración de proyectos de temática concreta.  

 Audición de conversaciones como modelo a partir de fragmentos de series, películas, canciones y profesor con clases impartidas en francés. 

 Lectura y aplicación de una estrategia de comprensión escrita (actividades). 

 Utilización escrita y oral de estructuras vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas o relacionadas con experiencias 
cercanas.  

 Utilización al oral de estructuras cotidianas vistas en la unidad. 

 Ampliación de vocabulario específico por temas. 

 Debates e intercambios comunicativos en grupos para los proyectos decidiendo los roles de los miembros del grupo para la presentación, o decidiendo las mejores ideas.  

 Búsqueda de información en internet y presentación de datos sobre asuntos variados.  

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y presentarse; describir 
personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e 

intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, proposiciones o 
sugerencias; expresar el gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y enunciar sucesos 
futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; realizar hipótesis; expresar 
la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición, y sus conectores, expresión del  condicional, la combinación de imperfecto y pasado compuesto, el pluscuamperfecto y 
el presente de subjuntivo, expresión del discurso indirecto e interrogación indirecta, expresión de la voz pasiva, expresión de  verbos impersonales, expresión de la simultaneidad 
con el participio presente (-ant) y el gérondif, expresión de la hipótesis realizable. 

 Utilización de pronombres dobles, Expresión con indicadores de tiempo (puis, ensuite..). y conectores (tout à coup, il y a peu de temps...)  

 Utilización de determinantes y pronombres indefinidos 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación); expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 
 Lectura de diferentes tipos de textos reales o didácticos para crear modelos de expresión. 

 Narración escrita y expresión oral sobre el futuro, intereses, emociones, sentimientos y planes de futuro, y las hipótesis. 

 Utilización de estructuras subordinadas de relativo compuestas. 

 La interrogación con pronombres compuestos. 
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- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 
relaciones lógicas habituales.  

 Utilización de estructuras de pluscuamperfecto, condicional y presente de subjuntivo. 

 Expresión de la causa, consecuencia, finalidad y oposición. 

 Estructuras hipotéticas realizables. Estructuras negativas: ne…aucun. 

 Utilización de pronombres dobles, determinantes indefinidos  y  sus pronombres. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana, salud y actividad física, trabajo, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, 
sistema escolar, formación y orientación profesional.  

 Vocabulario de Internet, la ecología,  adjetivos de emociones,  tipos de libros, la familia, naturaleza, meteorología, la ciudad, los viajes, las partes de un teatro, la música y los 
instrumentos. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 
 Pronunciación de las vocales y sus combinaciones. Sonidos nuevos para un español. 

 Terminaciones verbales que se pronuncian y no se pronuncian y los cambios que implican en las formas. La liaison. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos.  
 Terminaciones verbales y verbos modelo. 

 Puntuación correcta en los textos. 

 Entonación correcta en la agrupación de palabras. La liaison. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, 
tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar y debatir.  

 Repetición de estructuras comunicativas orales y escritas.  

 Juegos de preguntas y respuestas. Pronunciación a base de canciones. 

 Interactuación con el profesor. Exposiciones orales. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, 
recursos digitales e informáticos, etc. 

 Proyectos de investigación y de cultura francesa. 

 Creación de textos y narraciones (historias). Exposiciones orales. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados.  
 Diccionarios y sitios web de utilidad para el aprendizaje de la lengua (Français facile, Conjugaison française la nouvel obs, le point du fle, coucou la France, Linguee …). 

 Citación de bibliografía en los proyectos. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales 

de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas etc.) para el aprendizaje, 
la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

 Búsqueda de información en internet para saber más sobre el tema de la unidad.   

 Utilización del blog de la materia. 

 Diccionarios en la web (Wordreference y Larousse). 
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Bloque B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente, con progresiva autonomía y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del 
repertorio lingüístico propio.  

 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos para encontrar el vocablo francés. 

 Esquemas de gramática en el blog de la materia. 

 Adaptación de la información al interlocutor. 

 Mediación de conceptos en las actividades grupales. 

 Presentaciones claras para poder ser comprendido con sintaxis sencilla y bien pronunciado. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones 
sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal.  

 La libreta como herramienta de consulta. 

 La libreta como recurso principal que recoge vocabulario, gramática y verbos. 

 El blog de la materia. 

- Estrategias y herramientas de uso común, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la 
autorreparación.  

 Organización inteligente de la libreta como herramienta de consulta y estudio (columnas, traducciones completas en francés y español…). 

 Sitios web con correcciones: Français facile, le point du FLE, Coucou la France. 

- Léxico y expresiones de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y 

aprendizaje (metalenguaje).  
 Vocabulario fundamental para preguntar y responder. 

 Escucha constante de la lengua francesa con clases impartidas en francés. 

 Interacción de los alumnos al preguntar sus dudas en francés. 

 Repaso constante de contenidos de cursos pasados. 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 
 Apoyo del español para crear en francés. 

 Utilización de sinónimos y raíces de palabras para formar otras. 
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Bloque C. Interculturalidad  
- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de información, y como herramienta de participación 
social y enriquecimiento personal.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Conocimiento de la importancia del francés a nivel nacional y mundial. 

 Número de hablantes y países francófonos.  

 Curiosidades del francés y de la cultura francesa. 

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Importancia de practicar el francés para llegar a expresarse y entenderse en un país extranjero. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios y contactos comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  

 Reflexión sobre la herramienta tan útil que es saber una lengua extranjera. 

 Posibilidades de futuro al conocer lenguas extranjeras. 

 Normas de respeto en Francia. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos y habituales relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones interpersonales, 
convenciones sociales de uso común, lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios de 
países donde se habla la lengua extranjera.  

 Aprendizaje de normas de conducta propias de Francia, para no faltarles al respeto. 

 Normas de respeto en Francia (tratar de usted, utilización del condicional). 

 Respeto hacia los demás. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos.  
 Reflexión sobre distintos valores, hábitos, horarios y comidas en Francia. 

 Escolarización en Francia. 

 Mente abierta hacia otras costumbres y culturas. 

- Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
 Mente abierta hacia otras formas diferentes de pensar y actuar. 

 Respeto hacia los demás. 

 Defensa de personas en situación de acoso o discriminación. 

 

Teniendo en cuenta  los datos recogidos en la memoria de la materia del curso pasado como propuestas de mejora se organiza la secuenciación de la 
programación.   
Propuestas mejora: 
Trabajar lecturas obligatorias.  
Hacer dictados. 
Más exposiciones orales breves y sencillas. 
Trabajar más la redacción escrita. 
Utilizar más la libreta en la práctica diaria de deberes. 
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3. INSTRUMENTOS, PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN Y CRITERIOS DE CALIFICACIÓN DEL APRENDIZAJE DEL ALUMNADO  

A principios de curso, con la finalidad de saber el punto de partida de la programación, se realizará una evaluación inicial para conocer los conocimientos 
previos sobre la materia del alumnado.  

 

3.1 Instrumentos y procedimientos de evaluación y criterios de calificación 
 
Según se establece en el artículo 15 del Real Decreto 217/2022, de 29 de marzo, y el artículo 40 del Decreto 59/2022, de 30 de agosto, se emplearán 
instrumentos de evaluación variados, diversos, accesibles y adaptados a las distintas situaciones de aprendizaje que permitan la valoración objetiva del todo 
el alumnado, garantizándose, asimismo, que las condiciones de realización de los procesos asociados a la evaluación se adapten a las necesidades del 
alumnado con necesidad específica de apoyo educativo. 
 
Se contará con diversos procedimientos e instrumentos de evaluación en función del objetivo: 

• Procedimientos de observación y seguimiento sistemático del trabajo y desempeño del alumno en el aula: registros anecdóticos, guías de 
observación, escalas de actitudes, escalas de observación, el diario de clase o el registro.  

• Procedimientos para el análisis de desempeño: porfolio, proyectos, trabajos de investigación, cuaderno del alumno, diario de aprendizaje o 
diario de equipo. 

• Procedimientos para el análisis del rendimiento: pruebas objetivas orales, escritas o pruebas prácticas. 
 
En este sentido, el proyecto incluye distintas herramientas o tipologías de actividades para hacer el seguimiento de las actividades que son evidencia clave 
del aprendizaje de los alumnos. (abiertas, cerradas, concursos, actividades individuales, grupales, digitales, etc.) e instrumentos de evaluación específicos 
(listas de control, rúbricas, listas de cotejo, fichas, registros, pruebas en form, generadores de pruebas, etc.).   
 
Los criterios de calificación son la ponderación de los criterios de evaluación en este caso todos tendrán el mismo valor. 

 Se aplicará la evaluación sistemática y continuada del proceso de aprendizaje del alumnado a lo largo del período lectivo del curso para recoger 
información fidedigna, cualitativa y, en su caso, cuantitativa, sobre el grado de adquisición y desarrollo de las competencias presentes en el currículo 
de cada materia. 

 Se promoverá el uso generalizado de instrumentos de evaluación variados, diversos, accesibles y adaptados a las distintas situaciones de 
aprendizaje que permitan la valoración objetiva de todo el alumnado garantizándose, asimismo, que las condiciones de realización de los procesos 
asociados a la evaluación se adapten a las necesidades del alumnado con necesidad específica de apoyo educativa. 

 Se podrán utilizar entre otros los siguientes procedimientos de evaluación: la observación sistemática, el análisis de las producciones del alumnado, 
las interacciones orales con el alumnado, las pruebas específicas, las encuestas y cuestionarios, la observación externa u otros. Cada uno de estos 
procedimientos se concretará en uno o varios instrumentos de evaluación, como pueden ser lista de cotejo, escalas de observación, rúbricas de 
evaluación, textos escritos, producciones orales, pruebas objetivas, exposiciones, etcétera. 

 Cada prueba estará vinculada a uno o varios criterios de evaluación (también a sus competencias clave-descriptores operativos) por lo que la nota 
de la evaluación será meramente orientativa, se tendrán en cuenta todas las notas obtenidas de los criterios trabajados hasta el momento. 
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 En cada evaluación habrá al menos dos pruebas específicas competenciales en donde se evaluarán los aprendizajes adquiridos hasta la fecha de la 
prueba. También se utilizará el análisis de las producciones del alumnado como procedimiento de evaluación.  

 Todos los criterios de evaluación tendrán la misma ponderación y deberán estar asociados a uno o más procedimientos e instrumentos de 
evaluación. 

 Los resultados de la evaluación se expresarán mediante calificaciones numéricas de uno a diez sin decimales, y se considerarán negativas las 
calificaciones inferiores a cinco. Cuando el alumnado no se presente a las pruebas extraordinarias se consignará No Presentado (NP). 

 

 En cuanto a la calificación global y final del curso, esta se hallará a partir de la media a partes iguales de las tres evaluaciones, siempre y cuando en 

dichas evaluaciones la calificación sea positiva. En el caso excepcional de que la progresión de un alumno sea muy positiva a lo largo de las evaluaciones, 

queda a juicio del profesor baremar al alza la calificación global del curso. 

 

 En cuanto al proceso de recuperación de evaluaciones pendientes, seguiremos, de manera general, el siguiente procedimiento: 

a) Toda evaluación pendiente (dentro del mismo curso académico) será calificada positivamente en caso de superar los contenidos de la 

inmediatamente posterior (2ª y 3ª evaluación). No hay pues un examen específico de recuperación. La calificación de la evaluación suspensa será la 

de la nota de la evaluación aprobada.  

b) En el mes de Junio habrá una oportunidad para recuperar la materia con pruebas de comprensión y expresión oral y escrita o presentación de 

libreta o proyectos de los contenidos no superados (1ª, 2ª y/o 3ª evaluación).  La calificación de la evaluación/es suspensa/s será la de la nota de la 

evaluación aprobada.  

c) El proceso de recuperación de materias de cursos anteriores se realizará en febrero y junio con pruebas de comprensión y expresión oral y escrita. 

 

OTRAS DISPOSICIONES 

 Las calificaciones empleadas en los exámenes tienen las siguientes correspondencias: 

B: 1 punto, R   : 0,75 puntos, R: 0,5 puntos, R   : 0,25 puntos y M: 0 puntos. 

 Aquellos alumnos que copien en el transcurso de un examen suspenderán automáticamente ese examen.  

 En el caso de que se sospeche que un alumno ha copiado en un examen se le requerirá al día siguiente que realice una prueba similar. La nota que 

constará será la de este último examen. 

 Los alumnos que no se presenten a las pruebas escritas en las fechas señaladas, se considerarán no calificadas y no se les repetirá el examen. Deberán 

dejar esa parte para la prueba final o de recuperación. 

 Cualquier alumno que quiera subir nota deberá examinarse a un examen después de la evaluación. Se puede subir nota tanto en la parte escrita, como 

en la parte oral o en la libreta. 

 La nota de evaluación se redondeará al número entero más próximo. En caso de obtener cinco décimas se redondeará a la alza.  
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 Se adecuarán los exámenes e instrumentos de evaluación que se precisen para alumnos de necesidades específicas. 

 Los resultados de la evaluación se expresarán en los términos «Insuficiente (IN)», para las calificaciones negativas; «Suficiente (SU)», «Bien (BI)», 

«Notable (NT)», o «Sobresaliente (SB)» para las calificaciones positivas. 

 

3.2 Procedimientos e instrumentos de evaluación cuando se produzcan faltas de asistencia 

 

Cuando el alumnado tenga faltas de asistencia que imposibiliten la aplicación de los procedimientos e instrumentos de evaluación establecidos, se podrán 

llevar a cabo alguna de las siguientes acciones, dependiendo de las circunstancias de cada caso: 

 Enviar las indicaciones oportunas para organizar su aprendizaje, mientras no pueda acudir al colegio. 

 Enviar aquellas tareas, actividades…, que pueda hacer a distancia; facilitar procedimientos para su entrega y flexibilizar, en la medida de lo posible, 
los tiempos de entrega. 

 Flexibilizar los tiempos para aquellas tareas que solo pueda hacer en el colegio, adaptando el momento en el que el alumno pueda estar presente. 

 Estar en contacto a través de la plataforma Educamos para posibles dudas, entrega de tareas… 

 

3.3 Criterios de calificación 

FRANCÉS 4º ESO 

Criterios de evaluación Indicadores de logro 
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1.1. Deducir el sentido global y las ideas principales, y 
seleccionar información pertinente de textos orales, 
escritos y multimodales de extensión media sobre temas 
cotidianos, de relevancia personal o de interés público 
próximos a la experiencia del alumnado, expresados de 
forma clara y en la lengua estándar a través de diversos 
soportes.  

Interpreta y analiza el sentido global 

de textos orales, escritos y 

multimodales breves y sencillos. 

 
        

1.2. Interpretar y valorar de manera guiada el contenido y 

los rasgos discursivos de textos de extensión media, 

progresivamente más complejos propios de los ámbitos de 

Interpreta y analiza el sentido global 

de textos orales, escritos y 

multimodales breves y sencillos. 
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las relaciones interpersonales, de los medios de 

comunicación social y del aprendizaje, así como de textos 

literarios adecuados al nivel de madurez del alumnado 

Utiliza diversos soportes de 

información.  
        

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 
conocimientos más adecuados en cada situación 
comunicativa para formular hipótesis acerca de la 
intención del texto, para comprender el sentido general, la 
información esencial y los detalles más relevantes de los 
textos; inferir significados, reconocer estereotipos e 
interpretar elementos no verbales; y buscar, seleccionar y 
gestionar información veraz. 

Selecciona, organiza y aplicar las 

estrategias y conocimientos más 

adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas  

 
        

Comprende el sentido general de los 

textos.  
        

Reconoce estereotipos e interpreta 

elementos no verbales.  
        

Sabe buscar y seleccionar 

información.  
        

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, estructurados, 
comprensibles, coherentes y adecuados a la situación 
comunicativa sobre asuntos cotidianos, de relevancia 
personal o de interés público próximos a la experiencia del 
alumnado con el fin de describir, narrar, argumentar e 
informar, en diferentes soportes, utilizando con cierto 
grado de autonomía recursos verbales y no verbales, así 
como estrategias de planificación, control, compensación y 
cooperación.   

Expresa oralmente textos breves, 

sencillos y adecuados a la situación 

comunicativa  

 
        

Sabe describir, narrar e informar 

sobre temas concretos.  
        

2.2. Redactar y difundir textos sencillos sobre asuntos 
cotidianos, de relevancia personal o de interés público 
próximos a la experiencia del alumnado, con aceptable 
claridad, coherencia, cohesión, corrección y adecuación a 
la situación comunicativa propuesta y a la tipología textual, 
mediante el uso de herramientas analógicas y digitales, 
respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio. 

Organiza y redacta textos breves, 

siguiendo pautas establecidas.  
        

Se expresa con aceptable claridad, 

coherencia, cohesión y adecuación a 

la situación comunicativa propuesta. 

 

 
        

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar con cierto grado de 
autonomía conocimientos y estrategias para planificar, 
producir, revisar y cooperar en la elaboración de textos 
coherentes, cohesionados y adecuados a las intenciones 
comunicativas, las características contextuales, los 
aspectos socioculturales y la tipología textual, usando los 
recursos físicos o digitales más adecuados y de manera 
guiada en función de la tarea y de las necesidades de las 
personas a quienes se dirige el texto. 

Selecciona, organiza y aplicar de 

forma guiada conocimientos y 

estrategias para planificar y producir 

textos  

 

 
        

Sabe utilizar recursos físicos o 

digitales.  
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3.1. Planificar, participar y colaborar activamente con 
creciente autonomía a través de diversos soportes, en 
situaciones interactivas sobre temas cotidianos, de 
relevancia personal o de interés público cercanos a la 
experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, empatía y 
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, 
iniciativas y motivaciones de las personas participantes en 
la interacción.  

Planifica y participa en situaciones 

interactivas breves y sencillas sobre 

temas cotidianos. 

 
        

Practica la repetición, el ritmo 

pausado o el lenguaje no verbal para 

comunicarse. 

 
        

Muestra empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y las personas 

participantes en la conversación. 

 
        

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias adecuadas 

para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y 

ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, 

colaborar, debatir, resolver problemas y gestionar 

situaciones comprometidas. 

Selecciona, organiza y utiliza 

estrategias para iniciar, mantener y 

terminar la comunicación. 

 
        

Sabe solicitar y formular 

aclaraciones y explicaciones.  
        

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones 
breves y sencillas en situaciones en las que se precise 
atender a la diversidad, mostrando respeto y empatía por 
las personas participantes en la interacción y por las 
lenguas empleadas e interviniendo de forma cada vez más 
autónoma en la solución de problemas de 
intercomprensión y de entendimiento en el entorno 
cotidiano, apoyándose en diversos recursos y soportes.  

Infiere y explica textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas.  
        

Muestra mostrando respeto y 

empatía por las personas 

participantes en la comunicación. 

 
        

Muestra interés por participar en la 

solución de problemas y de 

entendimiento en el entorno 

próximo. 

 
        

Sabe utilizar recursos y soportes 

diferentes.  
        

4.2. Seleccionar y aplicar estrategias pertinentes que 

ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan 

para explicar y reformular textos, conceptos y mensajes y 

que sean adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales de uso común y la tipología 

textual elemental usando recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las necesidades de cada momento. 

Selecciona y aplica estrategias 

sencillas que faciliten la 

comprensión y la comunicación. 

 
        

Usa recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las 

necesidades. 

 
        

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias 
entre distintas lenguas reflexionando de manera 
progresivamente autónoma sobre su funcionamiento.  

Compara y contrasta las semejanzas 

y diferencias entre el francés y el 

español.          

Reflexiona sobre su funcionamiento 

de las estructuras en ambas lenguas.  
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5.2. Utilizar de forma creativa y progresivamente 
autónoma, los conocimientos y las estrategias de mejora 
de la capacidad de comunicar y de aprender la lengua 
extranjera con apoyo de otras personas y de soportes 
analógicos y digitales.  

Utiliza y diferencia los 

conocimientos y las estrategias que 

puedan hacer mejorar la 

comunicación. 

 
        

Sabe apoyarse en otras personas 

para aprender.  
        

5.3. Registrar y analizar, de forma progresivamente 

autónoma, los progresos y dificultades de aprendizaje de 

la lengua extranjera, seleccionando las estrategias más 

eficaces para superar esas dificultades y consolidar el 

propio aprendizaje, realizando actividades de planificación, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el 

Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de 

aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 

explícitos y compartiéndolos. 

Identifica y registra los progresos y 

dificultades de aprendizaje.  
        

Selecciona las estrategias más 

eficaces para superar esas 

dificultades y progresar. 

 
        

Realiza actividades de 

autoevaluación y coevaluación  
        

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en 
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las 
diferentes lenguas y culturas, rechazando cualquier tipo de 
discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 
comunicativos cotidianos y proponiendo vías de solución a 
aquellos factores socioculturales que dificulten la 
comunicación.  

Actúa de forma empática y 

respetuosa en situaciones 

interculturales. 

 
        

Rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo. 

 
        

6.2. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde se 

habla la lengua extranjera, teniendo en cuenta los 

derechos humanos y favoreciendo el desarrollo de una 

cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 

sostenibilidad y los valores democráticos. 

Acepta la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países 

donde se habla francés. 

 
        

Reconoce el aprendizaje de  una 

lengua extranjera como fuente de 

enriquecimiento personal. 

 
        

6.3. Aplicar, de forma progresivamente autónoma, 

estrategias para defender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos y respetando los principios de 

justicia, equidad e igualdad. 

Aplica estrategias para explicar y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística.  

 
        

Respeta los principios de justicia, 

equidad e igualdad.  
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4. MEDIDAS DE ATENCIÓN A LAS DIFERENCIAS INDIVIDUALES  
 
4.1) Actividades para la recuperación y para la evaluación de las materias pendientes ESO:  

Aquellos alumnos que promocionen sin haber superado esta materia seguirán el siguiente 

programa de refuerzo destinado a recuperar la materia pendiente: 

En los primeros meses del curso, se le proporcionará al alumnado una serie de actividades que 

deberá entregar en los plazos establecidos al profesor responsable, para hacer una revisión de los 

mismos e ir orientando el aprendizaje.  

Además, realizará pruebas de comprensión y expresión oral y escrita, para la que habrá dos 

convocatorias (una a lo largo del curso y otra que coincidirá con las fecha de evaluación final de 

curso). 

Se notificará mediante la plataforma Educamos, las fechas de cada convocatoria y el calendario de 

exámenes. 

4.2) Ajustes razonables o adaptaciones curriculares significativas para el alumnado que 
presenta necesidades educativas especiales.  

Cuando el alumnado lo requiera, se realizarán como primera medida unos ajustes razonables, que 
podrán consistir en adaptar tiempos, espacios, metodología… buscando el máximo desarrollo de 
las competencias. 

Para alumnado NEE se podrán realizar las adaptaciones curriculares significativas, que contendrán 
los referentes que serán de aplicación en la evaluación del alumnado. 

 

4.3) Medidas de refuerzo para el alumnado con integración tardía en el sistema educativo 
español.  

Se realizará una evaluación inicial de la materia  con el fin de valorar la competencia del alumno y 
su nivel lingüístico. Con estos datos se valorará la aplicación de un programa de refuerzo que 
facilite su integración escolar y la recuperación del desfase, si existiese (aula de acogida si la 
hubiera, solicitar aula de inmersión lingüística). 

Para los alumnos que presenten un desfase en su nivel de competencia curricular de dos o más 
cursos, se podrá solicitar a la Consejería, ser escolarizados en un curso inferior al que les 
correspondería por edad, de acuerdo con el procedimiento que establecido por la Administración. 
Para este alumnado se adoptarán las medidas de refuerzo necesarias que faciliten su integración 
escolar y la recuperación de su desfase y le permitan continuar con aprovechamiento sus 
estudios. En caso de superar dicho desfase, se incorporarán al grupo correspondiente a su edad. 

 

4.4) Planes de actuación y programas de enriquecimiento curricular para el alumnado con altas 
capacidades intelectuales  

Para el alumnado de AACC se podrán utilizar las siguientes medidas en caso de ser necesarias: 

 La medida de enriquecimiento curricular, consiste en ofrecer al alumnado de altas 
capacidades intelectuales actividades de profundización en aspectos relacionados con 
temas curriculares. 

Además el centro cuenta con un taller mensual fuera del horario lectivo para la atención 
de los alumnos con altas capacidades intelectuales. 

 La medida de ampliación curricular, consiste en introducir contenidos propios de cursos 
superiores al que está cursando el alumno. Se orienta especialmente a promover un 
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desarrollo equilibrado de los distintos tipos de capacidades establecidos en los objetivos 
de la etapa y en el Perfil de salida, así como a conseguir un desarrollo pleno y equilibrado 
de sus potencialidades y de su personalidad.  

 La medida de Flexibilización para AACC: previa solicitud y aprobación a la Consejería. De 
esta forma, podrá anticiparse un curso el inicio de la escolarización en la etapa o reducirse 
un curso la duración de la misma, cuando se prevea que estas son las medidas más 
adecuadas para el desarrollo de su equilibrio personal y su socialización. 

4.5) Medidas de refuerzo educativo para el alumnado cuyo progreso no sea el adecuado  

Estas medidas se adoptarán en cualquier momento del curso, cuando se detecte que el progreso 
del alumnado no sea el adecuado. Podrán consistir en estrategias como: 

- Informar a la familia del alumno y al propio alumno de los aspectos concretos que debe 
mejorar o reforzar. 

- Proporcionar tareas de refuerzo sobre aspectos en los que se hayan detectado las 
dificultades  (ejercicios, trabajos complementarios…) 

- Ofrecer explicaciones individualizadas 

- Proporcionar herramientas explicativas complementarias  (tutoriales, guías de estudio, 
indicaciones…) 

- Para alumnado NEE también consistirá en apoyo en grupos reducidos o de forma 
individual, normalmente fuera del aula, para el refuerzo de aprendizajes instrumentales 
que requieren de la intervención de profesorado especialista de pedagogía terapéutica 
y/o audición y lenguaje. 

 

4.6) Medidas de flexibilización y alternativas metodológicas en lengua extranjera para el 
alumnado con necesidad específica de apoyo educativo con dificultades en comprensión y 
expresión    

Se tendrán en cuenta estas dificultades para llevar a cabo metodologías inclusivas, flexibilizar los 
tiempos, el nivel de dificultad, priorizar la parte oral si no fuera esa la dificultad, dando peso al 
desarrollo competencial y usando soportes y materiales variados. 

 

4.7) El plan específico personalizado de cada alumnado que permanezca un año más en el 
mismo curso 

Las condiciones curriculares se adaptarán a las necesidades del alumnado y están orientadas a la 
superación de las dificultades detectadas y a al avance y profundización en los aprendizajes ya 
adquiridos. El Plan específico para el alumnado que no promociona de curso lo elaborarán los 
profesores actuales (de las materias por las cuales no promocionó) contando con el 
asesoramiento del Dpto. de Orientación y el profesorado anterior si fuese necesario.  

El plan contemplará alguna de estas medidas: 

- Seguimiento diario de su trabajo 

- Atención individualizada cuando la requiera 

- Explicaciones complementarias si fuera necesario 

- Tareas de refuerzo o profundización 

 

4.8) Plan de trabajo para alumnado con problemas graves de salud y la atención en las aulas 
hospitalarias:  
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Cuando un alumno o alumna se encuentre en situación especial de salud que implique periodos 
de hospitalización o convalecencia domiciliaria superior a 30 días, la Dirección del centro solicitará 
la intervención de las Unidades Escolares de aulas hospitalarias. El profesorado del centro será el 
encargado de elaborar el plan de trabajo de su asignatura, en él se priorizarán los contenidos 
imprescindibles para que el alumno o la alumna pueda continuar su proceso de aprendizaje y 
diseñarán las actividades que faciliten el desarrollo de dicho plan. 

 

5. CONCRECIÓN DE PLANES, PROGRAMAS Y PROYECTOS  

CONTRIBUCIÓN DEL ÁREA O MATERIA EN LOS PLANES Y PROGRAMAS DEL CENTRO 

Plan de lectura, escritura e investigación 

Actuaciones previstas: 

Se propondrán lecturas y actividades que fomenten el leer y buscar mayor información como 
complemento de la asignatura.  

- Lectura de los textos para traducir, ejercicios, actividades… adecuando un vocabulario preciso al 
escribirlo en español. 

- Cuidar la redacción y ortografía en las traducciones. 
- Reflexionar sobre la lengua española a la hora de construir oraciones, expresiones o utilización de 

estructuras gramaticales a la hora de redactar en francés. 
- Trabajar la expresión oral en francés que lleva a cabo una organización mental en español. 

La finalidad de este punto es: 
 Aumentar el vocabulario para mejorar la comprensión. 
 Descubrir el gusto y el placer por la lectura. 
 Utilizar lo que va descubriendo en la lectura para aumentar los conocimientos. 
 Ayudar a mejorar la fluidez y la facilidad para leer. 
 Comprender mejor los textos. 

Plan de coeducación 

Indicar las acciones a realizar: 

☐Desarrollo de contenido curricular que incluya la visibilización de modelos y referentes positivos de 
ambos géneros en diferentes campos profesionales y académicos 

☐Invitación a profesionales destacados a dar charlas o talleres. 

X Proyectos de investigación y exposición sobre figuras influyentes realizados por el alumnado 

☐Organización de debates, concursos, exposiciones o talleres en colaboración con el alumnado que 
fomenten la igualdad de género y la coeducación 

☐Integración de la coeducación en el currículo mediante proyectos transversales. 

☐Diseño de actividades que requieran la colaboración entre alumnos de diferentes materias o ámbitos. 

X Creación de equipos de trabajo heterogéneos que promuevan la diversidad. 

☐Evaluación continua de la dinámica de los equipos y la calidad de los proyectos. 

☐Feedback del alumnado sobre las actividades colaborativas. 

X Observación del desarrollo de habilidades de colaboración y respeto a la diversidad. 

X Inclusión de recursos didácticos sobre igualdad y diversidad 

Plan de Digitalización 
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Internet y el desarrollo de las nuevas tecnologías de la información (T.I.C.), cuyo soporte principal es el 

ordenador, el proyector y la pizarra digital ofrecen a la pedagogía de las lenguas en el marco escolar 

nuevas perspectivas de enseñanza y aprendizaje, incluso si la utilización de dichas tecnologías sigue 

siendo, por el momento, complementaria a otros recursos más tradicionales. 

El uso de las T.I.C. permite una mayor autonomía en el aprendizaje, pues cada uno puede trabajar más 

fácilmente a su propio ritmo y, además, en caso de que un alumno así lo necesite, puede recibir una 

atención personalizada del profesor, como en el caso de la Plataforma educamos de la que dispone el 

centro. La intención del uso de esta herramienta es favorecer el aprendizaje autónomo, ya que se envían 

documentos, resúmenes y todo tipo de actividades atractivas e interactivas en las que el alumno trabaja 

de forma independiente. Las actividades son variadas, y en todas ellas se ha dado mucha importancia al 

contenido audio y al visual. 

Por otra parte, Internet es una red mundial de comunicación y de apertura que el profesor puede 

aprovechar como fuente de documentación para sus clases: periódicos, sitios culturales, turísticos, etc. 

Hasta el punto de que el alumnado puede consultar incluso en el aula a un tiempo real (diccionario de la 

RAE on-line). Las posibilidades son infinitas. 

Desde el proyecto de la asignatura de Francés, la incorporación de la edición digital del libro de texto 

facilita el uso de las TICs en la materia. 

Actuaciones previstas: 
 Uso del libro digital 
 Uso del diccionario on-line (Wordreference recomendado o Larousse). 
 Búsqueda de información sobre cultura francesa (tanto en español como en francés) o 

vocabulario específico de temas concretos a trabajar. 
 Blog del Seminario de francés (Esquematilandia) 
 Uso de herramientas digitales como formularios form en controles. 
 Manejo de la plataforma Educamos, el soporte EVA para trabajos y proyectos, Onedrive... 
 Utilización de power point para crear trabajos y exposiciones, padlet, genially…. 
 Utilización de kahoot, Educaplay, Liveworksheet  y otros sitios web para jugar aprendiendo y 

crear juegos trabajando así el vocabulario y la gramática. 

 

6. ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS (AC) Y EXTRAESCOLARES (AE) 

ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS (AC) Y EXTRAESCOLARES (AE) 

Las actividades extraescolares dependen del Ayuntamiento de Oviedo y de posibles ofertas de otras 

entidades. Generalmente hay ofertas de obras teatrales o proyección de películas en francés, obras en 

español de autores franceses, exposiciones de personajes relevantes de la cultura francesa, a la animación a 

la lectura y escritura creativa en francés. El objetivo de estas visitas es: 

1. Completará de una manera amena las enseñanzas que reciben los alumnos en los centros académicos y 

así contribuirá a su formación integral. 

2. Realizar actividades que permitan conectar con expectativas distintas de las trabajadas en el aula de 

manera que permitan al alumno atender a diferentes grados de aprendizaje fuera del aula al objeto de 

que alcance un nivel de madurez, responsabilidad y reconocimiento de dichas expectativas a fin de 

aumentar el caudal de su currículo. 

3. Desarrollar en el alumno la importancia de los medios de comunicación y su aporte a la sociedad 

actual, siempre desde el respeto a la libertad de expresión y a la objetividad de la  información. 
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4. Fomentar el interés por los espectáculos y exposiciones, como vehículo de adquisición de  aprendizajes  

que nos permitan participar y contribuir de forma activa en las distintas facetas que se presentan a 

largo de la vida. 

Actividad Tipo Fecha estimada 
Vinculación con Unidades de 

Programación 

 Estancia en el extranjero.   AE  Abril No 

Retiro  AC Diciembre No 

 

7. RECURSOS DIDÁCTICOS Y MATERIALES CURRICULARES 

MATERIAL DE USO GENERAL 

Materiales 
didácticos 

Referencia Fotocopias, esquemas de contenidos, fichas… 

Forma de 
acceso 

Se entregan o se difunden digitalmente a través de plataforma Educamos 
o EVA (de manera gratuita).  

Materiales 
digitales 

Referencia 
 Blog de la asignatura: Esquematilandia. Esquemas de contenidos 
(Educamos o EVA) 

Forma de 
acceso 

Internet 

Libro de texto Referencia  Facile plus 4 (digital) SGEL 

Otros 

Referencia 

Cuaderno del alumno 
Libros de lectura 
Situaciones de diálogo, canciones y trabalenguas  
Películas, reportajes, videos musicales y karaoke 
Presentaciones en Power Point sobre Cultura francesa (personajes, 
lugares, monumentos…) 
Scrabble y Bingo 
Diccionarios Francés-Español 
Libros de información complementaria (monumentos, artistas…)     
Mapas de París 
Folletos de guías de turismo y revistas 
Envases de alimentos 
Dominós y “Lotos” de vocabulario 
Oraciones en francés  
Esquemas de verbos, gramática, vocabulario, fonética y morfología. 

Forma de 
acceso 

 Digital, internet, en mano fotocopiado. 
Ordenador, cañón proyector y pizarra digital. 

 

MATERIALES DE USO ESPECÍFICO 

Se detallarán en cada Unidad de Programación  
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8. INDICADORES DE LOGRO Y PROCEDIMIENTO DE EVALUACIÓN DE LA PROGRAMACIÓN 

DOCENTE  

Indicadores de logro de la programación (autoevaluación) 
 
El profesorado llevará a cabo la evaluación de los procesos de enseñanza y su propia práctica 

docente en relación con el logro de objetivos educativos del currículo y con los resultados del 

alumnado, con el objetivo de contribuir a mejorar el proceso de enseñanza y aprendizaje.  

En consecuencia, se desarrollará la evaluación de la programación didáctica. A partir de esta 

evaluación se realizarán, si procede, las modificaciones oportunas para adecuarla a las 

características y necesidades del alumnado.  

 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 1- EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros: Plan de habilidades sociales.   

9 
Se realizan actividades para la mejora de las habilidades 

sociales del grupo 
  

Otros 

 …   

 



 
 

73 
 

 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 2- EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros: Plan de habilidades sociales.   

9 
Se realizan actividades para la mejora de las habilidades 

sociales del grupo 
  

Otros 

 …   

 
 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 3- EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
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Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros: Plan de habilidades sociales.   

9 
Se realizan actividades para la mejora de las habilidades 

sociales del grupo 
  

Otros 

 …   

 
 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 4- EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
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7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros: Plan de habilidades sociales.   

9 
Se realizan actividades para la mejora de las habilidades 

sociales del grupo 
  

Otros 

 …   

 

 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 5- EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros: Plan de habilidades sociales.   

9 
Se realizan actividades para la mejora de las habilidades 

sociales del grupo 
  

Otros 

 …   
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UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 6- EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros: Plan de habilidades sociales.   

9 
Se realizan actividades para la mejora de las habilidades 

sociales del grupo 
  

Otros 

 …   

 

 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 7- EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 
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3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros: Plan de habilidades sociales.   

9 
Se realizan actividades para la mejora de las habilidades 

sociales del grupo 
  

Otros 

 …   

 

 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 8- EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 
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6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros: Plan de habilidades sociales.   

9 
Se realizan actividades para la mejora de las habilidades 

sociales del grupo 
  

Otros 

 …   

 

Resultados 
 

Resultados de evaluación del curso en la materia por grupo en 

cada trimestre 

1º trimestre 

SÍ / NO 

PROPUESTAS DE MEJORA 

Los instrumentos de evaluación han sido diversos, variados y 

adaptados a las necesidades del alumnado 

 
 

Resultados de la evaluación por curso y grupo    

grupo B:  

 

  

 
 

Resultados de evaluación del curso en la materia por grupo en 

cada trimestre 

2º trimestre 

SÍ / NO 

PROPUESTAS DE MEJORA 

Los instrumentos de evaluación han sido diversos, variados y 

adaptados a las necesidades del alumnado 

 
 

Resultados de la evaluación por curso y grupo    

grupo B:  

 

 
 

 
 

Resultados de evaluación del curso en la materia por grupo en 

cada trimestre 

3º trimestre 

SÍ / NO 

PROPUESTAS DE MEJORA 

Los instrumentos de evaluación han sido diversos, variados y 

adaptados a las necesidades del alumnado 

 
 

Resultados de la evaluación por curso y grupo    

grupo B:  
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Resultados de evaluación del curso en la materia por grupo en 

cada trimestre 

FINAL 

SÍ / NO 

PROPUESTAS DE MEJORA 

Los instrumentos de evaluación han sido diversos, variados y 

adaptados a las necesidades del alumnado 

 
 

Resultados de la evaluación por curso y grupo    

grupo B:  

 

  

 
Propuestas de mejora 
 
Propuestas de mejora y objetivos a trabajar para el próximo curso.  

Evaluación de la programación y de la práctica docente basado en: 

 

 


